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1 Important instructions for safety and
environment

This section contains safety instructions that will help protect
from risk of personal injury or property damage. Failure to
follow these instructions shall void any warranty.

1 .1 General safety
e This product can be used by children at and above 8
years old and by persons whose physical, sensory or
mental capabilities were not fully developed or who
lack experience and knowledge provided that they are
supervised or trained on the safe usage of the product
and the risks it brings out. Children must not play with
the product. Cleaning and maintenance works should not
be performed by children unless they are supervised by
someone.

e Never place the product on a carpet-covered floor.
Otherwise, lack of airflow beneath the machine will cause
electrical parts to overheat. This will cause problems with
your product.

e |f the product has a failure, it should not be operated
unless it is repaired by the Authorized Service Agent.
There is the risk of electric shock!

e This product is designed to resume operating in the event
of powering on after a power interruption. If you wish to
cancel the programme, see "Cancelling the programme”
section.

e (Connect the product to a grounded outlet protected
by a 16 A fuse. Do not neglect to have the grounding
installation made by a qualified electrician. Our company
shall not be liable for any damages that will arise when
the product is used without grounding in accordance with
the local regulations.

e The water supply and draining hoses must be securely
fastened and remain undamaged. Otherwise, there is the
risk of water leakage.

o Never open the loading door or remove the filter while
there is still water in the drum. Otherwise, risk of flooding
and injury from hot water will occur.

e Do not force open the locked loading door. The loading
door will be ready to open just a few minutes after the
washing cycle comes to an end. In case of forcing the
loading door to open, the door and the lock mechanism
may get damaged.

e Unplug the product when not in use.

e Never wash the product by spreading or pouring water
onto it! There is the risk of electric shock!

e Never touch the plug with wet hands! Never unplug by
pulling on the cable, always pull out by grabbing the plug.

o Use detergents, softeners and supplements suitable for
automatic washing machines only.

e Follow the instructions on the textile tags and on the
detergent package.

e The product must be unplugged during installation,
maintenance, cleaning and repairing procedures.

e Always have the installation and repairing procedures
carried out by the Authorized Service Agent.
Manufacturer shall not be held liable for damages that
may arise from procedures carried out by unauthorized
persons.

e |f the power cable is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, after sales service or a similarly qualified

person (preferably an electrician) or someone designated
by the importer in order to avoid possible risks.

1.2 Intended use

e This product has been designed for domestic use. It is not
suitable for commercial use and it must not be used out
of its intended use.

e The product must only be used for washing and rinsing of
laundry that are marked accordingly.

e The manufacturer waives any responsibility arisen from
incorrect usage or transportation.

1.3 Children's safety

e Packaging materials are dangerous to children. Keep
packaging materials in a safe place away from reach of
the children.

e Flectrical products are dangerous for the children. Keep
children away from the product when it is in use. Do not
let them to tamper with the product. Use child lock to
prevent children from intervening with the product.

e Do not forget to close the loading door when leaving the
room where the product is located.

e Store all detergents and additives in a safe place away
from the reach of the children by closing the cover of the
detergent container or sealing the detergent package.

1.4 Package information

e Packaging materials of the product are manufactured
from recyclable materials in accordance with our
National Environment Regulations. Do not dispose of the
packaging materials together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging material collection
points designated by the local authorities.

1.5 Disposing of the waste product

e This product has been manufactured with high quality
parts and materials which can be reused and are suitable
for recycling. Therefore, do not dispose the product with
normal domestic waste at the end of its service life. Take
it to a collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment. Please consult your local authorities
to learn the nearest collection point. Help protect the
environment and natural resources by recycling used
products. For children's safety, cut the power cable and
break the locking mechanism of the loading door so that
it will be non-functional before disposing of the product.

1.6 Compliance with WEEE Directive

This appliance’s packaging material is
recyclable. Help recycle it and protect the
environment by dropping it off in the municipal
receptacles provided for this purpose. Your
appliance also contains a great amount of
recyclable material. It is marked with this label
to indicate the used appliances that should not
be mixed with other waste. This way, the appliance recycling
organised by your manufacturer will be done under the best
possible conditions, in compliance with European Directive
2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment.
Contact your town hall or your retailer for the used appliance
collection points closest to your home. We thank you doing
your part to protect the environment.
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2 Installation

Refer to the nearest Authorised Service Agent for installation
of the product. To make the product ready for use, review
the information in the user manual and make sure that the
electricity, tap water supply and water drainage systems are
appropriate before calling the Authorized Service Agent. If
they are not, call a qualified technician and plumber to have

any necessary arrangements carried out.
Preparation of the location and electrical, tap water and
waste water installations at the place of installation is

under customer's responsibility.

2. Remove transportation safety bolts by turning them
gently.

3. Attach the plastic covers supplied in the User Manual bag
into the holes on the rear panel. (P)

A WARNING: Installation and electrical connections of

the product must be carried out by the Authorized
Service Agent. Manufacturer shall not be held liable for
damages that may arise from procedures carried out by
unauthorized persons.
A WARNING: Prior to installation, visually check if the product
has any defects on it. If so, do not have it installed.
Damaged products cause risks for your safety.

m Make sure that the water inlet and discharge hoses
as well as the power cable are not folded, pinched or
crushed while pushing the product into its place after
installation or cleaning procedures.

2 1 Appropriate installation location
e Place the machine on a rigid floor. Do not place it on a
long pile rug or similar surfaces.

e Total weight of the washing machine and the dryer -with
full load- when they are placed on top of each other
reaches to approx. 180 kilograms. Place the product
on a solid and flat floor that has sufficient load carrying
capacity!

e Do not place the product on the power cable.

e Do not install the product at places where temperature
may fall below 0°C.

e Place the product at least 1 cm away from the edges of
other furniture.

2.2 Removing packaging reinforcement

Tilt the machine backwards to remove the packaging

reinforcement. Remove the packaging reinforcement by

pulling the ribbon.

2.3 Removing the transportation locks

WARNING: Do not remove the transportation locks before
taking out the packaging reinforcement.

WARNING: Remove the transportation safety bolts before
operating the washing machine! Otherwise, the product
will be damaged.

1. Loosen all the bolts with a suitable spanner until they
rotate freely (C).

Keep the transportation safety bolts in a safe place to
reuse when the washing machine needs to be moved
again in the future.

Never move the product without the transportation safety
bolts properly fixed in place!

2.4 Connecting water supply

The water supply pressure required to run the product is
between 1 to 10 bars (0.1 — 1 MPa). It is necessary to
have 10 — 80 liters of water flowing from the fully open
tap in one minute to have your machine run smoothly.
Attach a pressure reducing valve if water pressure is
higher.

If you are going to use the double water-inlet product

as a single (cold) water-inlet unit, you must install the

supplied stopper to the hot water valve before operating

the product. (Applies for the products supplied with a

blind stopper group.)

A WARNING: Models with a single water inlet should not be
connected to the hot water tap. In such a case the laundry

will get damaged or the product will switch to protection

mode and will not operate.

A WARNING: Do not use old or used water inlet hoses on the
new product. It may cause stains on your laundry.

SNk

—

. Connect the special hoses supplied with the product to
the water inlets on the product. Red hose (left) (max. 90
°C) is for hot water inlet, blue hose (right) (max. 25 °C) is
for cold water inlet.

are made correctly when installing the product.
Otherwise, your laundry will come out hot at the end of
the washing process and wear out.
2. Tighten all hose nuts by hand. Never use a tool when
tightening the nuts.

ﬁ WARNING: Ensure that the cold and hot water connections
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3. Open the taps completely after making the hose
connection to check for water leaks at the connection
points. If any leaks occur, turn off the tap and remove the
nut. Retighten the nut carefully after checking the seal. To
prevent water leakages and damages caused by them,
keep the taps closed when the machine is not in use.

2.5 Connecting to the drain
e The end of the drain hose must be directly connected to
the wastewater drain or to the washbasin.

WARNING: Your house will be flooded if the hose comes
out of its housing during water discharge. Moreover, there
is risk of scalding due to high washing temperatures!

To prevent such situations and to ensure smooth water
intake and discharge of the machine, fix the end of the
discharge hose tightly so that it cannot come out.

e The hose should be attached to a height of at least 40
cm, and 100 cm at most.

e |n case the hose is elevated after laying it on the floor
level or close to the ground (less than 40 cm above the
ground), water discharge becomes more difficult and the
laundry may come out excessively wet. Therefore, follow
the heights described in the figure.

e To prevent flowing of dirty water back into the machine
and to allow for easy discharge, do not immerse the hose
end into the dirty water or do not drive it in the drain more
than 15 cm. If it is too long, cut it short.

e The end of the hose should not be bent, it should not be
stepped on and the hose must not be pinched between
the drain and the machine.

e |f the length of the hose is too short, use it by adding
an original extension hose. Length of the hose may
not be longer than 3.2 m. To avoid water leak failures,
the connection between the extension hose and the
drain hose of the product must be fitted well with an
appropriate clamp as not to come off and leak.

2.6 Adjusting the feet

more silently and vibration-free, it must stand level and
balanced on its feet. Balance the machine by adjusting
the feet. Otherwise, the product may move from its place
and cause crushing and vibration problems.

c WARNING: In order to ensure that the product operates

1. Loosen the lock nuts on the feet by hand.

2. Adjust the feet until the product stands level and
balanced.

3. Tighten all lock nuts again by hand.

RSt

WARNING: Do not use any tools to loosen the lock nuts.
Otherwise, they will get damaged.

2.7 Electrical connection

Connect the product to a grounded outlet protected by a 16

Afuse. Our company shall not be liable for any damages

that will arise when the product is used without grounding in

accordance with the local regulations.

e Connection must comply with national regulations.

e Power cable plug must be within easy reach after
installation.

e |f the current value of the fuse or breaker in the house is
less than 16 Amps, have a qualified electrician install a
16 Amp fuse.

e The voltage specified in the "Technical specifications"
section must be equal to your mains voltage.

e Do not make connections via extension cables or multi-

plugs.

WARNING: Damaged power cables must be replaced by
the Authorized Service Agents.

Transportation of the product

1. Unplug the product before transporting it.

2. Remove water drain and water supply connections.

3. Drain all water that has remained in the product.

4. Install transportation safety bolts in the reverse order of
removal procedure;

Never move the product without the transportation safety
bolts properly fixed in place!

Keep packaging materials in a safe place away from

f WARNING: Packaging materials are dangerous to children.
reach of the children.
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3 Preparation

3.1 Sorting the laundry

e Sort laundry according to type of fabric, colour, and
degree of soiling and allowable water temperature.

e Always obey the instructions given on the garment tags.

3 2 Preparing laundry for washing
e Laundry items with metal attachments such as,
underwired bras, belt buckles or metal buttons will
damage the machine. Remove the metal pieces or wash
the clothes by putting them in a laundry bag or pillow
case.

e Take out all substances in the pockets such as coins,
pens and paper clips, and turn pockets inside out and
brush. Such objects may damage the product or cause
noise problem.

e Put small size clothes such as infant's socks and nylon
stockings in a laundry bag or pillow case.

e Place curtains in without compressing them. Remove
curtain attachment items.

e Fasten zippers, sew loose buttons and mend rips and
tears.

e \Wash “machine washable” or “hand washable” labeled
products only with an appropriate programme.

e Do not wash colours and whites together. New, dark
coloured cottons release a lot of dye. Wash them
separately.

e Tough stains must be treated properly before washing. If
unsure, check with a dry cleaner.

e Use only dyes/colour changers and limescale removers
suitable for machine wash. Always follow the instructions
on the package.

e \Wash trousers and delicate laundry turned inside out.

e Keep laundry items made of Angora wool in the freezer
for a few hours before washing. This will reduce pilling.

e | aundry that are subjected to materials such as flour,
lime dust, milk powder, etc. intensely must be shaken off
before placing into the machine. Such dusts and powders
on the laundry may build up on the inner parts of the
machine in time and can cause damage.

3.3 Things to be done for energy saving
Following information will help you use the product in an
ecological and energy-efficient manner.

e Qperate the product in the highest capacity allowed by
the programme you have selected, but do not overload;
see, "Programme and consumption table".

e Always follow the instructions on the detergent
packaging.

e \Wash slightly soiled laundry at low temperatures.

o Use faster programmes for small quantities of lightly
soiled laundry.

e Do not use prewash and high temperatures for laundry
that is not heavily soiled or stained.

e |f you plan to dry your laundry in a dryer, select the
highest spin speed recommended during washing
process.

e Do not use detergent in excess of the amount
recommended on the detergent package.

3.4 Initial use

Before starting to use the product, make sure that all
preparations are made in accordance with the instructions in
sections “Important safety instructions” and “Installation”.

To prepare the product for washing laundry, perform first
operation in Drum Cleaning programme. If your product

is not equipped with Drum Cleaning programme, perform
the Initial Use procedure in accordance with the methods
described under “5.2 Cleaning the loading door and the
drum” section of the user manual.

(&

Use an anti-limescale suitable for the washing machines.

Some water might have remained in the product due to
the quality control processes in the production. It is not
harmful for the product.

G

3.5 Correct load capacity

The maximum load capacity depends on the type of laundry,
the degree of soiling and the washing programme desired.
The machine automatically adjusts the amount of water
according to the weight of the loaded laundry.

WARNING: Follow the information in the “Programme
and consumption table”. When overloaded, machine's
washing performance will drop. Moreover, noise and
vibration problems may occur.

Laundry type Weight (g)
Bathrobe 1200
Napkin 100
Duvet cover 700
Bed Sheet 500
Pillowcase 200
Tablecloth 250
Towel 200
Hand towel 100
Evening gown 200
Underclothing 100
Men’s overalls 600
Men’s shirt 200
Men'’s pajamas 500
Blouses 100
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3.6 Loading the laundry

1. Open the loading door.

2. Place laundry items loosely into the machine.

3. Push the loading door to close until you hear a locking
sound. Ensure that no items are caught in the door.

WARNING: Use only detergents manufactured specifically
for washing machines.

A WARNING: Do not use soap powder.

[ﬂ The loading door is locked while a programme is running.

The door can only be opened a while after the programme
comes to an end.
WARNING: In case of misplacing the laundry, noise and
vibration problems may occur in the machine.

3.7 Using detergent and softener

When using detergent, softener, starch, fabric dye, bleach
m or limescale remover read the manufacturer's instructions

on the package carefully and follow the suggested dosage
values. Use measuring cup if available.

Detergent Drawer

The detergent drawer is composed of three compartments:

— (1) for prewash

— (2) for main wash

— (3) for softener

— (*) in addition, there is siphon piece in the softener

compartment.

Detergent softener and other cleaning agents
e Add detergent and softener before starting the washing
programme.

e Never leave the detergent drawer open while the washing
programme is running!

e \When using a programme without prewash, do not
put any detergent into the prewash compartment
(compartment nr. "1").

 |n a programme with prewash, do not put liquid detergent
into the prewash compartment (compartment nr. "1").

e Do not select a programme with prewash if you are using
a detergent bag or dispensing ball. Place the detergent
bag or the dispensing ball directly among the laundry in
the machine.

e [fyou are using liquid detergent, do not forget to place
the liquid detergent cup into the main wash compartment
(compartment nr. "2").

Choosing the detergent type

The type of detergent to be used depends on the type and

colour of the fabric.

o Use different detergents for coloured and white laundry.

e Wash your delicate clothes only with special detergents
(liquid detergent, wool shampoo, etc.) used solely for
delicate clothes.

e \When washing dark coloured clothes and quilts, it is
recommended to use liquid detergent.

o \Wash woolens with special detergent made specifically
for woolens.

Adjusting detergent amount

The amount of washing detergent to be used depends

on the amount of laundry, the degree of soiling and water

hardness.

e Do not use amounts exceeding the dosage quantities
recommended on the detergent package to avoid
problems of excessive foam, poor rinsing, financial
savings and finally, environmental protection.

o Use lesser detergent for small amounts or lightly soiled
clothes.

Using softeners

Pour the softener into the softener compartment of the

detergent drawer.

e Do not exceed the (>max<) level marking in the softener
compartment.

e |f the softener has lost its fluidity, dilute it with water
before putting it in the detergent drawer.

Using liquid detergents

If the product contains a liquid detergent cup:

e Make sure that you have placed the liquid detergent cup
in compartment nr. "2".

e |f the liquid detergent has lost its fluidity, dilute it with
water before putting in the detergent cup.

If the product does not contain a liquid detergent cup:

e Do not use liquid detergent for the prewash in a
programme with prewash.

e Liquid detergent stains your clothes when used with
Delayed Start function. If you are going to use the Delayed
Start function, do not use liquid detergent.

Using gel and tablet detergent

Apply the following instructions when using tablet, gel and

similar detergents.

e |f the gel detergent thickness is fluidal and your machine
does not contain a special liquid detergent cup, put the
gel detergent into the main wash detergent compartment
during first water intake. If your machine contains a liquid
detergent cup, fill the detergent into this cup before
starting the programme.

e |f the gel detergent thickness is not fluidal or in the shape
of capsule liquid tablet, put it directly into the drum before
washing.

e Pyt tablet detergents into the main wash compartment
(compartment nr. "2") or directly into the drum before
washing.

Tablet detergents may leave residues in the detergent
compartment. If you encounter such a case, place the
tablet detergent between the laundry, close to the lower
part of the drum in future washings.

]
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Use the tablet or gel detergent without selecting the
prewash function.

Using starch

e Add liquid starch, powder starch or the fabric dye into the

softener compartment.

e Do not use softener and starch together in a washing

cycle.

e Wipe the inside of the machine with a damp and clean

cloth after using starch.

Using bleaches

e Select a programme with prewash and add the bleaching
agent at the beginning of the prewash. Do not put
detergent in the prewash compartment. As an alternative

Do not pour the bleaching agent onto the clothes and do
not use it for coloured clothes.
e \When using oxygen based bleaches, select a programme
that washes at a lower temperature.
e (Oxygen based bleaches can be used together with
detergents; however, if its thickness is not the same
with the detergent, put the detergent first into the
compartment nr. "2" in the detergent drawer and wait
until the detergent flows while the machine is taking
in water. Add the bleaching agent from the same

compartment while the machine is still taking in water.

application, select a programme with extra rinse and add

the bleaching agent while the machine is taking water

from the detergent compartment during first rinsing step.
e Do not use bleaching agent and detergent by mixing

them.

e Use just a little amount (@approx. 50 ml) of bleaching agent
and rinse the clothes very well as it causes skin irritation.

3.8 Tips for efficient washing

Using limescale remover
e \When required, use limescale removers manufactured
specifically for washing machines only.

Clothes

. . Delicates/
Light colours and whites Colours Dark colours Woolens/Silks
(Recommended (Recommended

(Recommended temperature
range based on soiling level:
40-90°C)

(Recommended temperature
range based on soiling level:
cold-40°C)

temperature range
based on soiling level:

temperature range
based on soiling level:

(difficult stains such

for whites can be used at
dosages recommended for

heavily soiled clothes. It is
recommended to use powder

and dark colours can
be used at dosages

cold-40°C) cold-30°C)
It may be necessary to pre- -
treat the stains or perform Powder and liquid
. detergents recommended o
Heavily Soiled ggetg’razz'ts%\(’%%%%ggg'd for colours can be used at Liquid detergents Sg?g?rgggd i
eavily Solle d dosages recommended for | suitable for colours gents p

for delicate clothes.
Woolen and silk

©
>
()
—
=3
=
=
(77}

(For example, stains
caused by body on
collars and cuffs)

recommended for whites
can be used at dosages
recommended for normally
soiled clothes.

can be used at dosages
recommended for normally
soiled clothes. Use detergents
without bleach.

and dark colours can
be used at dosages
recommended for
normally soiled clothes.

heavily soiled clothes. It is clothes must be
as grass, coffee, detergents to clean clay and - | recommended for 3 g
fruits and blood.) [j%ctgﬁnmg?gdcltgaﬁsgfogﬁg " | soil stains and the stains that | heavily soiled clothes. wgg:;dd\ggsgﬁgal
soil stgains and the stainys that | & sensitive o bleaches. Use gems
S ST 0 s, detergents without bleach.
o o Prefer liquid
. _— Powder and liquid detergents | Liquid detergents
Normally Soiled | Powder and liquid detergents | o1 ended for colours | suitable for colours detergents produced

for delicate clothes.
Woolen and silk
clothes must be
washed with special
woolen detergents.

Lightly Soiled

(No visible stains
exist.)

Powder and liquid detergents
recommended for whites

can be used at dosages
recommended for lightly soiled
clothes.

Powder and liquid detergents
recommended for colours
can be used at dosages
recommended for lightly
soiled clothes. Use detergents
without bleach.

Liquid detergents
suitable for colours

and dark colours can

be used at dosages
recommended for lightly
soiled clothes.

Prefer liquid
detergents produced
for delicate clothes.
Woolen and silk
clothes must be
washed with special
woolen detergents.
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4 Operating the product

4.1 Control panel

T

d [

1 - Programme Selection knob

2 - Temperature Adjustment button
3 - Display

4 - Soiling Level Adjustment button
5 - Start / Pause button

4.2 Display symbols

]
L—’VF
1_.

I
i

I*Il — |
!
d e f

- Temperature indicator

- Information line

- Soiling Level indicator

- Spin speed indicator

Main Wash Detergent Compartment indicator
- Prewash Detergent Compartment indicator

- Load indicator (displays the recommended amount of
load)

- Auxiliary Function indicator

- End Time indicator

- Time indicator

o —
o —

'

6 - On/ Off button

7 - End Time Adjustment button

8 - Favourite Programme button

9 - Auxiliary Function buttons

10 - Spin Speed Adjustment button

4.3 Preparing the machine

1. Make sure that the hoses are connected tightly.
2. Plug in your machine.

3. Turn the tap on completely.

4. Place the laundry in the machine.

5. Add detergent and fabric softener.

4.4 Programme selection

1. Select the programme suitable for the type, quantity
and soiling level of the laundry in accordance with
the "Programme and consumption table" and the
temperature table below.

90°C Heavily soiled white cottons and linens. (coffee table
covers, tableclothes, towels, bed sheets, etc.)

Normally soiled, coloured, fade proof linens, cottons
60C or synthetic clothes (shirt, nightgown, pajamas, etc.)
and lightly soiled white linens (underwear, etc.)

30| Blended laundry incucing delcate textie ve
Cold curtains, etc.), synthetics and woolens.

2. Select the desired programme with the Programme
Selection knob.
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Programmes are limited with the highest spin speed
appropriate for that particular type of fabric.

When selecting a programme, always consider the type
of fabric, colour, degree of soiling and permissible water
temperature.

Always select the lowest required temperature. Higher
temperature means higher power consumption.

(&
(i
(&

For further programme details, see "Programme and
consumption table"

]

4.5 Main programmes

Depending on the type of fabric, use the following main
programmes.

e Cottons

Use this programme for your cotton laundry (such as bed
sheets, duvet and pillowcase sets, towels, bathrobes,
underwear, etc.). Your laundry will be washed with vigorous
washing action for a longer washing cycle.

e Synthetics

Use this programme to wash your synthetic clothes (shirts,
blouses, synthetic/cotton blends, etc.). It washes with a
gentle action and has a shorter washing cycle compared to
the Cotton programme.

For curtains and tulle, use the Synthetic 40°C programme
with prewash and anti-creasing functions selected. As their
meshed texture causes excessive foaming, wash the veils/
tulle by putting little amount of detergent into the main
wash compartment. Do not put detergent in the prewash
compartment.

¢ Woollens

Use this programme to wash your woolen clothes. Select
the appropriate temperature complying with the tags of your
clothes. Use appropriate detergents for woolens.

“The Wool wash cycle of this machine has been tested
and approved by The Woolmark Company
Woormark for the washing of Woolmark garments labelled as
Hers - “machine wash” provided that the garments are
washed according to the instructions on the garment
label and those issued by the manufacturer of this
washing machine.
“In UK, Eire, Hong Kong and India the Woolmark trade
mark is a Certification trade mark.”

¢ smartsense (Automatic Programme)

Use this programme to wash your frequently washable
cotton, synthetic or blended (cotton+synthetic) clothes.
Programme detects the type and quantity of the laundry to
automatically adjust water consumption and programme
time.

WARNING: Do not wash your woolen and delicate clothes
in this programme.
If the temperature read on the temperature display does
not conform to the garment's washing instructions,
select a temperature in accordance with the washing
instruction for the garment.

The maximum washing temperature in Automatic
programme depending on the soiling level and laundry
type is 60°C. Washing performance may not be at the
desired level for heavily soiled whites and stubborn stains
(collar, sock soil, perspiration stain, etc.). In this case, it is
recommended to select Cottons programme with prewash
and set the temperature to 50-60°C.

Many types of clothing are correctly detected and safely
washed in Automatic programme.

Suitable clothes and the appropriate Automatic programme settings for washing them are shown in the table below.

Selectable Max. laundry

Type of laundry Laundry content temperature levels E——
Home textiles (duvet cover, bed sheet, pillowcase,
coverlet, towel, bathrobe, table cloth, hand cloth, Cotton, lycra Cold - 60 °C Full capacity
napkin, couch cover, beach towel, etc.).
Underwear (undershirts, panties/slips, boxers, etc.), .
s0cks, pajamas Cotton, lycra Cold - 60 °C Full capacity
Shirts Cotton, polyester, linen Cold - 60 °C 1/2 capacity
Knitted garments* (T-shirt, body, dress, lingerie, Cotton, polyamide (nylon), ;
tights) polyester, lycra Cold -40°C 1/2 capacity

, . Cotton, polyamide (nylon), ) .

Sportswear (Sweatshirt, track suit, shorts, etc.) polyester, microfiber, lycra Cold - 40°C 1/2 capacity
Jeans (trousers, jackets, vests, etc.) Cotton, lycra Cold - 40 °C 1/2 capacity
Corduroy and canvas clothes (trousers, shirts, etc.) Cotton, lycra Cold - 40°C 1/2 capacity
Dark coloured clothes Cotton, poh(/ester, paljamkls Cold - 40°C 1/2 capacity

* Knitted clothes can easily shrink or stretch, crooked or pilled due to their elastic fabrics. Deformations on knitted fabrics are
related with the quality of the cloth, and do not arise from washing programmes (Automatic or other washing programmes).

Use "Sportswear" washing programme for knitted clothes.
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Following table includes cloth types to be washed gently and some washing programmes suitable for some special clothes.

; Recommended washing
Special laundry type Laundry content programme
Blouse, dress, skirt, foulard Viscose, modal, rayon, tencel, lyocell, Hand Wash
angora

Knitted, dress Wool, acrylic Woolens
Pullover, cardigan, vest, scarf, beret, socks, efc. Wool, acrylic, cashmere Woolens
Blouse, dress, scarf, foulard Silk, cashmere Lingerie
Satin lingerie, lace clothing, bra Silk, polyester, polyamide Lingerie
Fabric trousers, skirt, dress Polyester Hand Wash
Featured sportswear (water and windproof clothes) Polyester, polyamide Sportswear
Tulle curtain Polyester, polyamide Curtain
Fiber duvet Fiber Bedding

I . , Hygiene + Prewash (with high
Heavily soiled clothes (aprons, children's wear) Cotton, polyester temperature selection)
Baby dresses Cottons Hygiene

4.6 Additional programmes

For special cases, additional programmes are available in
the machine.

e Gotton Economic

Use this programme to wash your normally soiled, durable
cotton and linen laundry. Although it washes longer than

all other programmes, it provides high energy and water
savings. Actual water temperature may be different from the
stated wash temperature. When you load the machine with
less laundry (e.g. ¥2 capacity or less), programme time may
automatically get shorter in the later stages. In this case,
energy and water consumption will decrease more, providing
a more economic wash. This programme is available in the
models with the remaining time indicator.

¢ Hygiene

Use this programme to wash baby laundry, and the laundry
that belongs to allergic persons. Longer heating time and an
additional rinsing step provide a higher level of hygiene.

¢ Hand wash

Use this programme to wash your woolen/delicate clothes
that bear “not machine-washable” tags and for which hand
wash is recommended. It washes laundry with a very gentle
washing action to not to damage clothes.

o Mini 14

Use this programme to wash your lightly soiled cotton
laundry in a short time.

¢ Darkcare

Use this programme to wash your dark coloured laundry

or the laundry that you do not want it get faded. Washing

is performed with little mechanic action and at low
temperatures. It is recommended to use liquid detergent or
woolen shampoo for dark coloured laundry.

o Shirts

Use this programme to wash the shirts made of cotton,
synthetic and synthetic blended fabrics together.

¢ Duvet (Bedding)

Use this programme to wash your fiber duvets that bear
"machine washable" tag. Make sure that you have loaded
the duvet correctly in order not to damage the machine and

the duvet. Remove the duvet cover before loading the duvet
into the machine. Fold the duvet into two and load it into the
machine. Load the duvet into the machine paying attention
to place it in a way that it will not contact the bellow.

Do not load more than 1 double fibre duvet (200 x 200
cm).

Do not wash your duvets, pillows and etc. that contain
cotton in the machine.

WARNING: Do not wash the items apart from duvets such
as carpets, rugs and etc. in the machine. Permanent
damage occurs in the machine.

>8 8

e Freshen Up

Use this programme to remove the odour on the laundry that
are worn only for once and do not contain any stains or dirt.
You can also use this programme to moisten the rumpled
shirts and open their creases.

e Night mode

Use this programme to wash the cottons with lesser energy
consumption and silently. Spin steps are cancelled for a
silent washing and the cycle ends with the Rinse Hold step.
After completion of the programme, run Spin cycle to spin
the laundry.
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e smartCARE (Self Clean)

Use this programme regularly (once in every 1-2 months) to
clean the drum and provide the required hygiene. Run the
programme without any laundry in the machine. To obtain
better results, put powder limescale remover for washing
machines into the detergent compartment Il. When the
programme is over, leave the loading door ajar so that the
inside of the machine gets dry.

This is not a washing programme. It is a maintenance
programme.

Do not run the programme when there is something in
m the machine. If you try to do so, the machine detects
that there is a load inside and aborts the programme.

4.7 Special programmes

For specific applications, select any of the following
programmes.

¢ Rinse

Use this programme when you want to rinse or starch
separately.

e Spin + Drain

Use this programme to drain the water in the machine.

4.8 Temperature selection

Whenever a new programme is selected, the recommended
temperature for the programme appears on the temperature
indicator. It is possible that the recommended temperature
value is not the maximum temperature that can be selected
for the current programme.

Depending on the temperature you have selected, “Low
Efficient”, “Efficient” or “High Efficient” appears on the

ISpiay. j
_ ]

I

Press the Temperature Adjustment button to change the
temperature. Temperature will decrease by steps of 10 °C.

C Unadjustable j
[ _ ]

You can also change the temperature after the washing
starts. If the Temperature indicator's frame is illuminated

after the wash cycle has started, you can select the
m If you scroll to cold wash option and press Temperature
to decrease the temperature.
Spin Speed indicator.

desired temperature. If the wash cycle has reached a point
Adjustment button again, the recommended maximum

4.9 Selecting the spin speed
m It is possible that the recommended spin speed value is

where you cannot change the temperature, the frame of
temperature for the selected programme appears on the

Whenever a new programme is selected, the recommended
not the maximum spin speed that can be selected for

temperature indicator turns off.
display. Press the Temperature Adjustment button again
spin speed of the selected programme is displayed on the
the current programme.

|| 1

[

Press the Spin Speed Adjustment button to change the
spin speed. Spin speed decreases gradually.

Then, depending on the model of the product, "Rinse Hold"
and "No Spin" options appear on the display.

0

Spin Speed Adjustment button only serves for
decreasing the spin speed.

Temperature Adjustment button only serves for
decreasing the temperature.

Rinse Hold option is indicated with “I_1” symbol and No
Spin option is indicated with “_" symbol.

(&

Finally, “-” symbol indicating the cold wash option appears
on the display. "Cold Wash" appears on the display.

B Eculd Wash = j
= =) ]

( Ll \f

.

The frame of temperature indicator is off in the
programmes that do not allow temperature adjustment.
When you press the Temperature Adjustment button,
"Unadjustable" appears on the display.

If you are not going to unload your laundry immediately after
the programme completes, you can use Rinse Hold function
in order to prevent them from getting wrinkled when there is
no water in the machine.

This function holds the laundry in the final rinsing water.

C c Hijse Hald j
,E Iujlllé‘fﬂll 1 = Il=. Ij

I I T

If you want to spin your laundry after the Rinse Hold function:

=3

11/48 EN

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Downlw@sqmg Machine / User's Manual



- Adjust the Spin Speed.

- Press Start / Pause / Cancel button. The programme
resumes. Machine discharges the water and spins the
laundry.

If you want to discharge the water at the end of the
programme without spinning, use No Spin function.

Mo Spin E? j
Zl_jugi[]u Il i . |j

I T I

Frame of the Spin Speed indicator is off in the
programmes that do not allow the adjustment of

spin speed. When you press the Spin Speed
Adjustment button, "Unadjustable" appears on the
display.

You can also change the Spin Speed after the washing
starts. If the Spin Speed indicator's frame is illuminated
after the wash cycle has started, you can select the desired
spin speed. If the wash cycle has reached a point where
you cannot change the spin speed, the frame of spin speed
indicator turns off.

4.10 Soiling level selection

Whenever a new programme is selected, the soiling level
recommended for that programme appears on the Soiling
Level indicator. To change the soiling level, press the Soiling
Level Adjustment button.

Soiling Level Adjustment button only serves for
decreasing the soiling level.

Single line means "lightly soiled", double lines "moderately
soiled", and three lines "heavily soiled".

L

suitable for the selected programme, "Unadjustable”

[ﬂ If the user attempts to select a soiling level, which is not
appears on the display.
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4.11 Programme and consumption table

EN Auxiliary functions
_| =
S g Selectable
Programme (°C) S = g x o, |temperature range

| 2| & 3 2| G °C

sl | g g |8|c|=]|8

2| 8 5 5 |8|8|2]|=

= = A = E| & | 2| <
smartsense 40 8 o e 1600 o o [ o Cold-60
Cotton Economic 60** 8 49 0.78 1600 Cold-60
Cotton Economic 60** 4 42 0.75 1600 Cold-60
Cotton Economic 40 4 42 0.74 1600 Cold-60
Cottons 90 8 70 2.03 1600 o (o | o [ o Cold-90
Cottons 60 8 70 1.33 1600 ° o o o Cold-90
Cottons 40 8 70 0.93 1600 o | o | o | o Cold-90
Synthetics 60 4 65 1.13 1000 o | o | o | o Cold-60
Synthetics 40 4 65 0.90 1000 o [ o | o [ o Cold-60
Shirts 60 4 85 1.29 800 o | o | o | * Cold-60
Woollens 40 2 45 0.35 1000 o Cold-40
Hand wash 30 15 40 0.22 1000 o Cold-30
Night mode 60 8 70 1.33 - o [ o | o Cold-90
Mini 14 30 2 34 0.81 1400 o o Cold-30
Hygiene 90 8 81 2.36 1600 o | o | ¥ | e Cold-90
Duvet (Bedding) 40 - 67 0.82 1000 o Cold-60
Freshen Up - 1 1 017 - -
Darkcare 40 4 80 0.90 1000 o (o | ¥ [ o Cold-40
smartCARE 70 - 110 2.60 600 70

o : Selectable.

* Automatically selected, no canceling.

**: Energy Label programme (EN 60456 Ed.3)

**: “Cotton eco 40°C and Cotton eco 60°C are the standard programmes.” These programmes are referred to as ‘standard 40°C cotton
programme’ and ‘standard 60°C cotton programme’

***.If maximum spin speed of the machine is lower then this value, you can only select up to the maximum spin speed.

****: Programme detects the type and quantity of the laundry to automatically adjust water and energy consumption and programme time.
-1 See the programme description for maximum load.

m The auxiliary functions in the table may vary according to the model of your machine.

Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water hardness and temperature, ambient
temperature, type and amount of laundry, selection of auxiliary functions and spin speed, and changes in electric voltage.

m You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal that small
differences may occur between the time shown on the display and the real washing time.
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4.12 Auxiliary function selection

Select the desired auxiliary functions before starting the
programme. Whenever a programme is selected, frames of
the auxiliary function symbol that can be selected together
with it illuminates. And when you select an auxiliary function,
the interior area of the auxiliary function symbol also starts to
illuminate and the name of the selected function appears on
display for 3 seconds.

Frewash

=

Frame of the auxiliary function symbol that cannot

be selected with the current programme does not
illuminate. When you press the button of such auxiliary
functions, "Unadjustable" appears on the display for 3
seconds.

[
L

Unadjustable LT-\_'?

_]
I

Also the frames of the auxiliary function suitable for the
current programme after the washing has started remains
illuminated. You can select or cancel the auxiliary functions
whose frames are illuminated. If the wash cycle has reached
a point where you cannot select the auxiliary function, the
function's frame turns off.

(&

Some functions cannot be selected together. If a second
auxiliary function conflicting with the first one is selected
before starting the machine, the function selected

first will be canceled and the second auxiliary function
selection will remain active. For example, if you want to
select Quick Wash after you have selected the Prewash,
Prewash will be canceled and Quick Wash will remain
active.

An auxiliary function that is not compatible with the
programme cannot be selected. (See "Programme and
consumption table")

Some programmes have auxiliary functions that must
be operated simultaneously. Those functions cannot be
cancelled. The frame of the auxiliary function will not be
illuminated, only inner area will be illuminated.

(i
(G

e Prewash

A Prewash is only worthwhile for heavily soiled laundry. Not
using the Prewash will save energy, water, detergent and
time.

e Rinse Plus

This function enables the machine to make another rinsing
in addition to the one already made after the main wash.
Thus, the risk for sensitive skins (babies, allergic skins, etc.)
to be effected by the minimal detergent remnants on the

laundry can be reduced.

e Anti-Creasing

This function creases the clothes lesser when they are being
washed. Drum movement is reduced and spin speed is
limited to prevent creasing. In addition, washing is done with
a higher water level.

o Steam

To soften the soiling, it pre-treats the laundry by giving
steam.

Load only half of the capacity stated for the selected
programme.

When this programme is selected, it is normal to hear
boiling noises since the steam generator boils water to

m produce steam.

4.13 Recommendations for the

amount of laundry and detergent

The amount of loaded laundry is measured when the loading
door is open and the Load indicator shows the amount.
Depending on the amount of laundry you have loaded,

“Low Efficient”, “Efficient” or “High Efficient” appears on the
display.

This information disappears when the loading door is closed.

The detergent indicator shows the recommended amount of
detergent according to the selected programme, soiling level
and the amount of loaded laundry.

One line corresponds to a full powder detergent
measurement cup supplied with your product.

— 1

—

I .

If you use liquid detergent, follow the amounts
recommended by the detergent manufacturer on basis of
the soiling level.

Recommended detergent amount is not displayed after
the programme has started.

Time display

Remaining time for the completion of the programme while
it is running is displayed as “01:30” in hours and minutes
format.
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Programme time may differ from the values in the
"Programme and consumption table" depending on

the water pressure, water hardness and temperature,
ambient temperature, amount and the type of laundry,
auxiliary functions selected and the changes at the
mains voltage.

4.14 End Time

With the End Time function, the startup of the programme
may be delayed up to 24 hours. After pressing End

Time button, the programme's estimated ending time is
displayed. If the End Time is adjusted, End Time indicator
is illuminated. “End Time Setting” appears on the display.

Meantime, Start / Pause button flashes.

G

In order for the End Time function is activated and the
programme is completed at the end of the specified time,
you must press Start / Pause button after adjusting the
time. “End Time Enabled” appears on the display when you
press the button. Start / Pause button stops flashing and

remains illuminated continuously.

End Time
Enablad

ITIT Y

If you want to cancel End Time function, press End Time
button until the End Time indicator turns off or press On /
Off button to turn off and on the machine.

Do not use liquid detergents when you activate End

Time function! There is the risk of staining of the
clothes.

=

1. Open the loading door, place the laundry and put
detergent, etc.

2. Select the washing programme, temperature, spin speed
and, if required, the auxiliary functions.

3. Set the end time of your choice by pressing the End Time
button. End Time indicator illuminates.

4., Press Start / Pause button. Time countdown starts. “:”
sign in the middle of the end time on the display starts
flashing.

(G
(G

Additional laundry may be loaded during the End Time
countdown period. At the end of the countdown, End
Time indicator turns off, washing cycle starts and

the time of the selected programme appears on the
display.

When the End Time selection is completed, the time
appears on the screen consists of end time plus the
duration of the selected programme.

4.15 Starting the programme

1. Press Start / Pause button to start the programme.

2. The Start / Pause button which was flashing starts to
illuminate steadily now, indicating that the programme
has started. “Programme starts” appears on the display

for 3 seconds.
- Frogram Starlsl ]
@] y E
A

3. Loading door is locked. "Locking Door" appears on the
display when the door is being locked.

[T
L
I

4.16 Loading door lock

There is a locking system on the loading door of the
machine that prevents opening of the door in cases when
the water level is unsuitable.

"Door Locked" appears on the display when the loading door
is locked.

4.17 Changing the selections after
programme has started

Adding laundry after the programme has started:

If the water level in the machine is suitable when you
press Start / Pause button, "Opening door" will appear on
the display.

| —
Watg_igz_!p:’gake I.T-‘_u-?

Stand-by
Opening daor

]
I

=
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If the water level in the machine is not suitable when you
press Start / Pause button, the display will show that the
loading door is locked.

Switching the machine to pause mode:

Press the Start / Pause button to switch the machine to
pause mode. The frame around the Start / Pause button
starts flashing. "Stand-by" appears on the display.

: _Stand-l:n,r Ej
I 0 R =

Changing the programme selection after programme
has started:

The programme change is not allowed when the current
programme is running.

If you turn the Programme Selection knob while the
programme is running, “To Make Changes Switch to
Standby" appears on the display.

You can select the new programme after switching the
current programme to standby.

G] The selected program starts anew.

Changing the auxiliary function, speed and
temperature

Depending on the step the programme has reached, you
can cancel or activate the auxiliary functions; see, "Auxiliary
function selection".

You can also change the speed and temperature settings;
see, "Spin speed selection" and "Temperature selection".

The loading door will not open if the water temperature
in the machine is high or the water level is above the
door opening.

4.18 Child Lock

Use Child Lock function to prevent children from tampering
with the machine. Thus you can avoid any changes in a
running programme.

(i
(G

You can switch on and off the machine with On / Off
button when the Child Lock is active. When you switch
on the machine again, programme will resume from
where it has stopped.

If you press any button when the Child Lock is
activated, the machine will give an audio warning.
After pressing the buttons for 5 times consecutively,
audio warning will not be given but the warning on the
display will remain active.

To activate the Child Lock:

Press and hold 2nd and 4th Auxiliary Function buttons
for 3 seconds. After the countdown as "Child Lock 3-2-1"
on the display is over, "Child Lock Enabled" appears on
the display. You can release 2nd and 4th Auxiliary Function
buttons when this warning is displayed.

Child Lok

He]  Enabled
[ 1 I I I 1
"Child Lock Enabled" appears on the display if you press
any button when Child Lock is enabled.

=l

_
||

G

To deactivate the Child Lock:

Press and hold 2™ and 4™ Auxiliary Function buttons for 3
seconds. After the countdown as "Child Lock 3-2-1" on the
display is over, "Child Lock Disabled" appears on the display.

U=

Child Lock

E Lizabled
, l@[]
f II- If If If 1
4.19 Cancelling the programme
The programme is cancelled when the machine is turned off
and on again. Press and hold On / Off button for 3 seconds.

After the countdown as "Cancel 3-2-1" on the display is
over, the machine turns off.

If you press On / Off button when the Child Lock is
enabled, the programme will not be cancelled. You

]
|

should cancel the Child Lock first. Countdown as
"Standby 3-2-1" appears on the display.

If you want to open the loading door after you have
cancelled the programme but it is not possible to open
the loading door since the water level in the machine
is above the loading door opening, then turn the
Programme Selection knob to Pump+Spin
programme and discharge the water in the machine.
4.20 End of programme

“Laundry can be taken out” appears on the display when the
programme is completed.

If you do not press any button for 2 minutes, the machine
will switch to standby mode. Display and all indicators are
turned off. Only the frame of the Programme Selection
knob remains flashing.

If you press any button or turn the Programme Selection
knob when the machine is in standby mode, programme
steps that are completed will appear on the display.

4.21 Memory (Favourite) program setting

You can create a favourite programme by saving frequently
used programme and other settings. Use this function when
you want to select quickly the same settings you use for the
laundry that you wash regularly.

Favourite programme will remain at the factory set
programme until you make a new favourite programme
setting.

To store a new favourite programme:
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1. Select the desired programme, temperature, spin speed,
soiling degree and auxiliary function.

2. Keep the Favourite button pressed for 3 seconds.

3. Countdown as "Storing favourite 3-2-1" appears on the

o -
]

Favourite 1

EER

(1)

If storing is not successful, “Favourite not saved”
appears on the display.

0

To select a favourite programme:

1. Press Favourite button. “Favourite selected” appears on
the display.

2. Programme and other settings saved as favourite appear
on the display.

3. Press Start / Pause button to start the Favourite

programme.

o |Fawourite
HefSelactad

[ |esl]

( 1l |1 1 || 1

N T

4.22 Entering the Settings menu

You can perform the following operations in Settings menu:

e (Changing the language selection,

e (Changing the screen brightness setting,

e Muting and unmuting the sound,

e Restoring the factory settings.

Press Temperature Adjustment button and Spin Speed

Adjustment button simultaneously for 3 seconds to enter

the Settings menu. “Select Language” menu appears on the

display.

Use Soiling Level and Temperature Adjustment buttons

to navigate in menus.

Changing the language selection

1. Press Temperature Adjustment button and Spin Speed
Adjustment button simultaneously for 3 seconds to enter
the Settings menu. “Select Language” menu is the first

menu to appear on the display.

SETTINGS
= SELECT LAMNGUAGE =

2. Turn the Programme Selection knob until the desired
language appears on the display in Select Language
menu.

< SELECT LANGUAGE =

E ENGLISH =
3. Press the button of the empty box on the lower right
corner of the display when the desired language is

displayed.
Empty box gets filled and “Language Set” appears on the

— )
— —

EMGLISH =
SET

I

Changing the screen brightness setting

1. Press Temperature Adjustment button and Spin Speed
Adjustment button simultaneously for 3 seconds to enter
the Settings menu. Press Soiling Degree or Temperature
button to open "Brightness" menu.

[
[

SETTINGS A
< BRIGHTNESS =

I I I

2. Turn the Programme Selection knob until the desired
brightness option appears on the display in Brightness
menu.

3. Press the button of the empty box on the lower right
corner of the display when the desired brightness level
is displayed. Empty box gets filled and “Brightness Set”
appears on the display.

BRIGHTHNESS SET

(—)

N T

Muting and unmuting the sound

1. Press Temperature Adjustment button and Spin
Speed Adjustment button simultaneously for 3 seconds
to enter the Settings menu. Press Soiling Degree or
Temperature Adjustment button to open "Sound
Setting" menu.
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SETTINGS A
= SOUND SETTING =

2. Turn the Programme Selection knob until the desired
sound option appears on the display in Sound Setting
menu.

3. If you want to unmute the sound, press the button of the
empty box on the lower right corner of the display when
"SOUND SETTING ON" is selected. Empty box gets filled
and “Sound Set” appears on the display.

4. If you want to mute the sound, press the button of the
empty box on the lower right corner of the display when
"SOUND SETTING OFF" is selected. Empty box gets filled
and “Turned Off” appears on the display.

Restoring the factory settings

When the factory settings are restored:

e Display language will return to the first language you
selected when you have operated your machine for the
first time:

e Brightness is set to maximum level,

e Sound is unmuted,

e Favoutite programme selection is returned to factory
settings.

1. Press Temperature Adjustment button and Spin Speed
Adjustment button simultaneously for 3 seconds to enter
the Settings menu. Press Soiling Degree or Temperature
button to open "FACTORY SETTINGS" menu.

[
[

[
[

SETTINGS A
< FACTORY SETTINGS

2. To restore factory settings, tun the Programme
Selection knob until "Factory Settings" appears on the
display.

FACTORY SETTINGS

&EIIIIII:

3. Press the button of the empty box on the lower right
corner of the display. Factory settings will be restored.

5 Maintenance and cleaning
Service life of the product extends and frequently faced
problems decrease if cleaned at regular intervals.

5.1 Cleaning the detergent drawer

Clean the detergent drawer at regular intervals (every
4-5 washing cycles) as shown below in order to prevent
accumulation of powder detergent in time.

'
1. Press the dotted point on the siphon in the softener
compartment and pull towards you until the compartment

is removed from the machine.
If more than normal amount of water and softener
mixture starts to gather in the softener compartment, the

m siphon must be cleaned.

2. Wash the detergent drawer and the siphon with plenty of
lukewarm water in a washbasin. Wear protective gloves
or use an appropriate brush to avoid touching of the
residues in the drawer with your skin when cleaning.

3. Insert the drawer back into its place after cleaning and
make sure that it is seated well.

5.2 Cleaning the loading door and the drum
Residues of softener, detergent and dirt may accumulate in
your machine in time and may cause unpleasant odours and
washing complaints. To avoid this, use the Drum Cleaning
programme. If your machine is not featured with Drum
Cleaning programme, use Cottons-90 programme and
select Additional Water or Extra Rinse auxiliary functions
as well. Run the programme without any laundry in the
machine. Before starting the programme, put max. 100

g of powder anti-limescale into the main wash detergent
compartment (compartment nr. 2). If the anti-limescale is in
tablet form, put only one tablet into compartment nr. 2. Dry
the inside of the bellow with a clean piece of cloth after the
programme has come to an end.

m Repeat Drum Cleaning process in every 2 months.

G] Use an anti-limescale suitable for the washing machines.

After every washing make sure that no foreign substance is
left in the drum.

If the holes on the bellow shown in the figure is blocked,
open the holes using a toothpick.
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Foreign metal substances will cause rust stains in the
drum. Clean the stains on the drum surface by using
cleaning agents for stainless steel. Never use steel wool
or wire wool.

WARNING: Never use sponge or scrub materials. These will
damage the painted and plastic surfaces.

5.3 Cleaning the body and control panel

Wipe the body of the machine with soapy water or non-
corrosive mild gel detergents as necessary, and dry with a
soft cloth.

Use only a soft and damp cloth to clean the control panel.

5.4 Cleaning the water intake filters

There is a filter at the end of each water intake valve at the
rear of the machine and also at the end of each water intake
hose where they are connected to the tap. These filters
prevent foreign substances and dirt in the water to enter the
washing machine. Filters should be cleaned as they do get

diry.

—

. Close the taps.

2. Remove the nuts of the water intake hoses to access
the filters on the water intake valves. Clean them with an
appropriate brush. If the filters are too dirty, take them out
by means of pliers and clean them.

3. Take out the filters on the flat ends of the water intake
hoses together with the gaskets and clean thoroughly
under running water.

4. Replace the gaskets and filters carefully in their places

and tighten the hose nuts by hand.

5.5 Draining remaining water and

cleaning the pump filter

The filter system in your machine prevents solid items

such as buttons, coins and fabric fibers clogging the pump
impeller during discharge of washing water. Thus, the water
will be discharged without any problem and the service life
of the pump will extend.

If the machine fails to drain water, the pump filter is clogged.
Filter must be cleaned whenever it is clogged or in every 3
months. Water must be drained off first to clean the pump
filter.

In addition, prior to transporting the machine (e.g., when
moving to another house) and in case of freezing of the
water, water may have to be drained completely.

WARNING: Foreign substances left in the pump filter may
damage your machine or may cause noise problem.

In order to clean the dirty filter and discharge the water:
1. Unplug the machine to cut off the supply power.

WARNING: Temperature of the water inside the machine
may rise up to 90 °C. To avoid burning risk, filter must be
cleaned after the water in the machine cools down.

2. Open the filter cap.
If the filter cap is composed of two pieces, press the
tab on the filter cap downwards and pull the piece out
towards yourself.

If the filter cap is one piece, pull the cap from both sides at
the top to open.

~

You can remove the filter cover by slightly pushing
downwards with a thin plastic tipped tool, through the
gap above the filter cover. Do not use metal tipped tools
to remove the cover.

G

3. Some of our products have emergency draining hose and
some does not have. Follow the steps below to discharge
the water.

Discharging the water when the product has an emergency

@u

a. Pull the emergency draining hose out from its seat

b. Place a large container at the end of the hose. Drain the
water into the container by pulling out the plug at the end
of the hose. When the container is full, block the inlet
of the hose by replacing the plug. After the container is
emptied, repeat the above procedure to drain the water in
the machine completely.

¢. When draining of water is finished, close the end by the
plug again and fix the hose in its place.

d. Turn the pump filter to take it out.

Discharging the water when the product does not have an

emergency draining hose:
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a. Place a large container in front of the filter to catch water
from the filter.

b. Loosen pump filter (anticlockwise) until water starts to
flow. Fill the flowing water into the container you have
placed in front of the filter. Always keep a piece of cloth
handy to absorb any spilled water.

c. When the water inside the machine is finished, take out
the filter completely by turning it.

4, Clean any residues inside the filter as well as fibers, if

any, around the pump impeller region.

. Install the filter.

. If the filter cap is composed of two pieces, close the filter
cap by pressing on the tab. If it is one piece, seat the tabs
in the lower part into their places first, and then press the
upper part to close.

[e2N@)]
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6 Technical specifications

Models (EN) WMF 8629 WZE40
Maximum dry laundry capacity (kg) 8
Height (cm) 84
Width (cm) 60
Depth (cm) 59
Net weight (+4 kg.) "7
Electrical input (V/Hz) 230V /50Hz
Total current (A) 10
Total power (W) 2200
Spin speed (rpm max.) 1200
Stand-by mode power (W) 0.60
Off-mode power (W) 0.50
Main model code 958
Single Water inlet / Double Water inlet °/-
@ Woolmark No: M1215

URREARE

e Available

m Technical specifications may be changed without prior notice to improve the quality of the product.

G] Figures in this manual are schematic and may not match the product exactly.

Values stated on the product labels or in the documentation accompanying it are obtained in laboratory conditions in accordance
with the relevant standards. Depending on operational and environmental conditions of the product, these values may vary.

for the washing of Woolmark garments labelled as “machine wash” provided that the garments are
washed according to the instructions on the garment label and those issued by the manufacturer of this

washing machine.
%&%N&if “In UK, Eire, Hong Kong and India the Woolmark trade mark is a Certification trade mark.”

@ “The Wool wash cycle of this machine has been tested and approved by The Woolmark Company

=
SIvagi=SkdirE2 &2 ) 9) @ &
- | cco = 7 || =k
Coton Synthetics Duvgt Shirt Hygiene  Darkwash  Freshen Nightmode Cotton  Handwash ~ Woollens — Mini 14 Soiling Level
(Cottons) (Bedding) (Darkcare) Up Eco Adjustment
210\ NN
- \.|| © @ |

11\ —~— 711\
it led @) LW g A C O)i=
Rinse Drain Spin Prewash Anti creasing Rinse Plus  Favourite Steam  Temparature  Time  Child Lock  On/Off Start

(Easy iron) Delay Pause
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7 Troubleshooting

Programme cannot be started or selected.

e Washing machine has switched to self protection mode due to a supply problem (line voltage, water pressure, etc.). >>> Press and hold
Start / Pause button for 3 seconds to reset the machine to factory settings. (See "Cancelling the programme")

Water in the machine.

* Some water might have remained in the product due to the quality control processes in the production. >>> This is not a failure; water is
not harmful to the machine.

Machine vibrates or makes noise.

e Machine might be standing unbalanced. >>> Adjust the feet to level the machine.

o A hard substance might have entered into the pump filter. >>> Clean the pump filter.

o Transportation safety bolts are not removed. >>> Remove the transportation safety bolts.

e [ aundry quantity in the machine might be too little. >>> Add more laundry to the machine.

o Machine might be overloaded with laundry. >>> Take out some of the laundry from the machine or distribute the load by hand to
balance it homogenously in the machine.

 Machine might be leaning on a rigid item. >>> Make sure that the machine is not leaning on anything.

Machine stopped shortly after the programme started.
 Machine might have stopped temporarily due to low voltage. >>> It will resume running when the voltage restores to the normal level.
Programme time does not countdown. (On models with display)

e Timer may stop during water intake. >>> Timer indicator will not countdown until the machine takes in adequate amount of water. The
machine will wait until there is sufficient amount of water to avoid poor washing results due to lack of water. Timer indicator will resume
countdown after this.

o Timer may stop during heating step. >>> Timer indicator will not countdown until the machine reaches the selected temperature.

o Timer may stop during spinning step. >>> Automatic unbalanced load detection system might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

 Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the machine and
to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.

Foam is overflowing from the detergent drawer.

 Too much detergent is used. >>> Mix 1 tablespoonful softener and | water and pour into the main wash compartment of the
detergent drawer.

e Pyt detergent into the machine suitable for the programmes and maximum loads indicated in the “Programme and consumption table”.
When you use additional chemicals (stain removers, bleachs and etc), reduce the amount of detergent.

Laundry remains wet at the end of the programme

e Excessive foam might have occurred and automatic foam absorption system might have been activated due to too much detergent usage.
>>> Use recommended amount of detergent.

 Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the machine and
to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.

WARNING: If you cannot eliminate the problem although you follow the instructions in this section, consult your dealer or the
Authorized Service Agent. Never try to repair a nonfunctional product yourself.
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1 Ba)kHu yka3aHuA 3a 6e3onacHOCT
1 ona3BaHe Ha OKofiHaTa cpefa

To3un pazfen cbabpKa BaXkHW yKa3aHWA, KOUTO Lie BU
MoMOrHaT Aa NpefoTBpaTuTe prcka OT HapaHABaHe
WK LWETU BbPXY UMYLLECTBOTO BW. HecnassaHeTo Ha
Tesu yKasaHuA NpaBAT HeBanWAHa rapaHumATa.

1.1 O6wa 6e3onacHocCT

e To3u NpoayKT MOXe Aa ce nonsea oT Aeua Haj,

8 rouHN BKITIOYMTENHO, KaKTo M OT nnua ¢
(h13NYECKN, CEH30PHM UM YMCTBEHW HEL B3N

U HeoByHEHN U HEOMWUTHM XOpa, HO CaMo ako Te
ca HarnexjaHv v oby4eHn oT Nnue, KOeTo 1 e
MHCTPYKTMPano 0THOCHO 6e3nacHara ynotpeba Ha
ypena vn cebp3aHnTe puckoBe. [leliata He bvBa aa
cu urpadT ¢ ypeaa. [MouyncteaHeTo 1 noaapbxKaTa
He 61Ba Ja Ce M3BbLPLUBAT OT AeLia, OCBEH aKo Te
He ca Haf3vpaBaHy OT Bb3PacTeH.

e He noctaBsanTe ypena BbpXy NOKPUT C KAMAM
nog. B npoTtueeH cnyyan, 6roKnpaHnAT NPUTOK Ha
Bb3AyX OTAONY Lie AOBeAe [0 MpeHarpABaHe Ha
eNeKTPUYECKNTE YacTu Ha MalLmHaTa. ToBa MOXe
na posene Ao npobnemu ¢ ypega.

e AKO ypenbT e MoBpefeH, ToM He 6mBa aa ce
ron3ea npeau Aa e nonpaseH OT NPeAcTaBuTen
Ha oTopm3upaH cepsu3. CbLUeCTBYBa PUCK OT
enekTpuyeckm yaap!

® VYpenbT e nporpammpaH Aa npogbiiku paboTa B
crnyyan Ha NpekbCBaHe Ha eneKTpo3axpaHBaHETo.
AKo XenaeTe fa OTKaXkeTe nporpama, BDKTe
pasgen "OTkas Ha nporpama”.

e CBbpXeTe ypena KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3alUmTeH
¢ 16-amnepoB 6yLoH. He mucneTe, Ye He e
Ba>KHO 3a3eMABaHETO Ha MHCTanauuATa Bu pa e
HarnpaBeHO OT KBaIMULMPaH eNeKTPOTEXHVIK.
dupmara H1 He HOCY OTTOBOPHOCT 3a LLEeTH Mo
npy4mnHa Ha nonseaHe Ha ypena 6e3 3asemaABaHe
HarpaBeHO CbITIACHO MECTHUTE Hapeaov.

e BoponpoBoAbT 1 OTTOHHWTE TPBOM TpAGBa Ja
ca pobpe 3aTerHatu 1 aa He ca nospeneHun. B
NMPOTMBEH Clyyaii CbLLECTBYBA PUCK OT NMpOoTUYaHe.

e Hukora He oTBapAlNTe BpaTaTa Ha nepasnHATa 3a
fa nsBaaute unTbpa ako B pesepsoapa nma
ocTaHana Boaa. B npoTuseH cnyyan cbluecTeyBa
PVCK OT n3rapAHe ¢ ropellara Boga.

¢ He HacunBainTe 3aknioyeHarta BpaTa 3a ja A
oTBOpUTE. BpaTtara e rotoBa 3a oTBapAHe camo
HAKOMKO MVUHYTW Cref, 3aBbpLUBaHe Ha NepunHnA
LUMKbBA. AKO HacunuTe Bparara 3a Aa A OTBOpUTeE,
MOXe Aia NoBpeauTe BpaTaTta 1 3aoysallms
MEXaHU3BbM.

* 3kntoyeTe ypeaa oT KOHTaKTa KoraTo He ro
ronseare.

e Hukora He MuITe ypeaa C UsnmBaHe Unv NnpbcKaHe
Ha Bofa oTrope my! CblLuecTByBa pUCK OT
enekTpuyeckm yaap!

e Hwukora He nunavTe Wwencena ¢ Mokpu pbLe!
Hwuikora He usBaxxaaiTe Liencena Karto gbpnare 3a
kabena, BUHary xsawjanTe 3a Lencena.

¢ 3nonBainTe npax 3a npaHe, OMEKOTUTEN U Apyrn
npenaparw, NoAXOAALLM 3a aBToMaTU4Ha nepasnHa
MaLumHa.

e CriepBaiiTe yKa3aH/ATa BbPXy €TUKETUTE Ha
[pexvTe 1 BbpXy OrakoBKarta Ha npenapara.

e VYpenbT TpAbBa fa 6bae U3KIOYEH OT KOHTaKTa
NP MOHTaX, MOAPPBXKKA, MOYUCTBAHE U PEMOHT.

e MoHTax 1 peMOHT Ha ypefa TpAbsa Ja
ce N3BBbPLUIBA CaMo OT NpeacTaBuTen Ha
oTopu3upaHua cepBus. [NponssoanTenAar
He HOCM OTTOBOPHOCT 3a LUETU, MPUYNHEHN OT
npoLleaypu, U3BbPLUEHN OT HeKBaNMULIMPaHu
nua.

® Ako 3axpaHBalUMAT kKaben e NoBpeaeH, Ton
TpAbsa aa 6bAe NoAMEHEH OT MPOM3BOAUTENS,
cnepnponaxkbeHna cepBm3 Unu nvue ¢ nogobHa
KBanmmkKauma (3a NpeanoYnTaHe eneKTpoTeHUK)
Wnn Opyro onpeaeneHo oT BHCUTENA nnue, ¢ Len
[a ce n3berHat BCAKaKBY PUCKOBE.

1.2 NpepHa3HayeHue Ha ypeaa

e To3m ypen e npegHasHayeH 3a butosa ynotpeba.
YpenbT He e npefHa3HayveH 3a komepcuanHa
ynotpeba v He 6vBa Aa ce nonsea 3a Apyrv Lenm
OCBEH MpeaHasHayYeHNeTo My.

* VYpenbT MOXe [Aa ce Norn3ea 3a npaHe n
n3nnakBaHe camo Ha npaHe, 0603Ha4eHo No
CBHOTBETHUA HAYVH.

e [ponsBOAMTENAT HE HOCY OTTOBOPHOCT B Cryyan
Ha HernpaBunHa ynoTtpeba unu TpaHcnopTpaHe.

1.3 Be3sonacHocCT Ha geuara

e OnakoBbYHWTE MaTepuani ca ornacHv 3a geuara.
[pbXTe onakoBbYHWUTE MaTepuanu Ha 6e3onacHo
MACTO, Aaney OoT JOCTbMa Ha Aeua.

e EnekTndeckuTe ypeam ca onacHu 3a geuara.
[lpbxTe peuarta faney ot ypeaa Korato Tow
paboTun. He nm nossonaABaviTe aa cv UrpaAT C
ypena. MianonasanTe 3awmrara oT geua 3a aa
npeanasuTe Aeuara oT urpa ¢ ypeaa.

¢ He 3abpaAnTe Oa 3aTBopuTe BpaTara Ha ypeaa
KoraTo Hanyckare NnoMeLLEeHNeTo, B KOETO &
Pa3MoNoXeH.

e CbxpaHABaviTe BCUYKM NpenapaTu 1 AobaBku Ha
6e3nacHo MACT, Janey oT AOCTbMa Ha Aeua, kato
MoKpreTe KOHTeNHepa Unu 3anenuTe naxketa Ha
npenapara.

1.4 Undhopmauma 3a

OnaKOB'b‘lHI/ITe maTepuanu
e OnakoBbYHUTE MaTeEpUann Ha NpoayKTa ca
Npou3BEAEHN OT PELIMKNMPYEMI MaTepuani B
CbOTBETCTBUE C HapenbuTe 3a onassaHe Ha
HauMoHasiHaTa okomnHa cpefa. He naxsbpnante
OMaKoBBbYHWTE MaTepuasniv 3aefHo ¢ ocTaHanuTe
6uToBM OTNAabUN. 3aHeceTe M B cneumanHiTe
NYHKTOBE 3a CbOMpaHe Ha ONakoBbYHU
maTepuanu, onpeaeneHy oT MeCTHUTE BNacTu.

1.5 U3xBbpriAHe Ha ocTapenua ypea

® [pooyKTbT € Npou3BeaeH OT BUCOKOKA4YECTBEHM
YacTu 1 mMaTepuany, Kouto mMorat ga 6baar
M3MON3BaHN MOBTOPHO M Ca NOAXOAALLM 3a
peuvknupaHe. 3aToBa He ro U3XBbPNANTE 3aeAHO
C HOpMasHUTe 6UTOBK OTNAaAbLY B KpaA Ha
CepBU3HUA My XXMBOT. 3aHeceTe ro B chbupaTeneH
NYHKT 3a PeLvKnpaHe Ha eneKkTpr4ecko u
eneKTpoHHO obopyaBaHe. 3a Ja HayuuTe Kbae ce
HaMupa Han-6IM3KUAT TaKbB MYHKT, Ce CBBbpXeTe
€ MecTHWTe BracTu. lNomorHeTe B onas3sBaHeTo
Ha OKoMHaTa cpefa v MpUpoaHNTE Pecypeu Kato
peuvknvpare nanonasanute npopyktu. C uen
6e3onacHOCTTa Ha Aeuara, cpexxeTe 3axpaHsalumsa
Kaben 1 cyyneTe 3aknio4BaLLMA MEXaHN3bM Ha
Bparara Taka, 4e Ja 6baat HetyHKLMOHATHN
npeaun U3XBbpPAAHETO Ha NPoayKTa.
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1.6 Cna3BaHeTo Ha [JupekTuBaTa 3a WEEE

Toan NpoayKT HocK cUMBONa 3a pasfernHo
cbbupaHe Ha 0TNagbyYHO ENIEKTPUHECKO 1
enekTpoHHo obopyasaHe (WEEE).

ToBa o3Ha4aBa, 4e Mpu peLmKmpaHe unm
pasrnobAsBaHe NpoayKTbT TpAbBa Aa ce
B TPeTvpa cbobpasHo dupexkTusa 2002/96/
EC ¢ uen MmH1manHu nocneacTevA
3a OKomnHaTa cpeaa. 3a noseve nHopmauma ce
CBBPXETE C MECTHUTE WU PETVIOHATTHUTE BIIACTU.
EneKTpoHHWTE NpoAyKTH, KOUTO HE Ca BKITHOHYEHU
B pa3fesiHoTo cbbypaHe Ha oTnagbum, ca
NMOTEHLUMAITHO OMaCHMW 3a OKONHaTa cpeaa U 34paBeTo
nopaay HalM4YMeTo Ha OnacHM BellecTsa.

2 MoHTax

3a MOHTaXka Ha ypeaa ce 06bpHeTe KbM Han-
611M3KMA 0OTOPU3NpPaH cepBK3. 3a Aa NoaroTeuTe
ypena 3a ynotpeba, npernenante nHgopmaumaTa
B TOBa PbKOBOACTBO 3a yrnoTpeba u nposepeTe
[lanv eneKkTpo3axpaHBaHeTo, BOAONOAaBaHETO

1 KaHasim3aumuATa ca Hapes npeay Aa nosukare
npeacTaBuTEN Ha OTOPU3MPaHNA cepBus. AKo

He ca, ce obafeTe Ha KBanMuumpaH TEXHUK 1
BOZOMPOBOAYMK 32 [ia r'vi OMNpaBu.

o
YN

[MNoaroToBKaTa Ha MACTOTO W enekTpuyeckara,
BOOHaTa U KaHann3aunoHHaTa nHcTanaunAa ca
3a4b/DKEHUE Ha KnneHTa.

NMPEAYNPEXAEHUE: MoHTtaxsT n
CBbP3BaHETO Ha eMeKTpo3axpaHBaHeTo Ha ypeaa
TpAbBa Aa 6baat U3BBLPLLEHW OT NPeAcTaBUTEN
Ha 0TOpW3uNpaHnA cepr3. MponsBoanTenaT

He HOCW OTFOBOPHOCT 3a LLETU, MPUHUHEHN OT
npoLenypu, U3BbpPLLEHN OT HeKBaUuLMpaHu
niua.

NPEAYNPEXAEHWUE:MNpean moHTaxa
ornepaiiTe ypeaa 3a Buavmu aedektn. AKo uva
TakMBa, He ro MoHTUpaiiTe. MospeaeHnTe ypean
HOCAT PUCK 32 6€30MacHOCTTa BU.

MpoBepeTe Aanuv BXOAALLMA 1 U3XOAALLMA
[ﬂ MapKy4, KaKTo 1 3axpaHBalumd kaben He ca
nperbHaTX, 3aTUCHaTW UK NpeMasaqu npu
HamMeCTBaHeTO Ha NPoAyKTa Ha MACTOTO My cref
MOHTaXa UMK MoYNCTBaHETO.

2.3 CBansaHe Ha 6onToBeTe
3a TpaHcnopTupaHe

ﬁ NPEQYNPEXOEHWUE:He ceansiite
6onToBeTe 3a TpaHcnopTMpaHe npeau na crte
cBanunv nogcuneawuTe onakoBbYHU MaTepuanu.

NMPEAYNPEXOEHUE:OtcrpaHeTte

A obesonacABalumTe 60N1TOBE 3a TPAHCNOPTVPaHe
npeau aa nanonssare nepanHAta!l B npotuseH
cnyyav Le nospeanTe ypeaa.

1. PasxnabeTe BUHTOBETE C NOAXOAALL ra€4eH KoY
[0KaTo 3anoyHar aa ce BbpTAT cBob6oaHO (C).

2. OTcTpaHeTe BUHTOBETE 3a 06e30naceHo
npeHacAHe KaTo r'v pa3BueTe BHUMATENHO.

3. HamecTteTe nnactmacoBuTe Kanayku, 4OCTaBEHN B
nakeTa C pbKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba, B Aynkute
OT BUHTOBETE Ha 3aaHuA naHen. (P)

CbxpaHnBaliTe 6ontoBeTe 3a 06e30MaceHo
TpaHcropTMpaHe, 3a fa MOXe [a rv nonssare
OTHOBO @Ko Ce Hanara npeHacAHe Ha nepanHATa
B ObJelle.

Hukora He npeHacanTe nepanHATa 6e3 aa cte
3aBUNM NpasuUnHO 6onToseTe Mo mecTara nm!

2.4 Csbp3BaHe Ha BogonpoBoaa

2.1 NMoaxoAaALo MACTO 3a UHCTanupaHe

e [locTaBeTe MalvHaTa BbpXy TBbpA noa. He
nocTaBANTe MallMHaTa BbpXy Yepra unv nogobHa
NMOBBPXHOCT.

e O6LLOTO Terno Ha nepanHarta MallvHa 1 CyLUIUIHATA
-3apefeHu Ha MblleH KanauuTeT- NocTaBeHn eaHa
BbPXy Apyra goctura Ao okono 180 kunorpama.
MocTaBeTe ypena BbPXy 34pas, paBeH rnog,
cnocobeH Aa n3obpku Ha ToBa HaToBapBaHe!

e He noctaBsaiTe ypena Bbpxy 3axpaHsalumaA kaben.

* He MoOHTMpalTe ypena Ha MACTO, KbAEeTO
Temneparypara Moxe Aa nagHe nog 0°C.

e [locTaBeTe ypeaa Ha NoHe 1 cm pa3cToAHMe OT
pbba Ha apyrn mebenu.

2.2 OtcTpaHABaHe Ha noacuneawmTe
OMakoBbYHU MaTepuanv

HaknoHeTe mawvHata Ha3ag 3a aa OTCTpaHUTe
noacunealiMTe onakoBbYHU MaTepuanu. OTCTpaHeTe
noacunealimMTe onakoBb4YHU MaTepunann Kato
n3abprare onakoBbYHATA JieHTa.

BopHoTo HanAraHe, Heobxoavmo 3a paboTaTa Ha
ypena, TpA6sa aa e mexay 11 10 6apa (0.1 -1
MPa). 3a aa pab6oTu nepanHaTa Bu HopmarnHo,
ca Heobxoaumn 10 — 80 nuTpa Boda U3tuyalum ot
KpaHa 3a egHa MyHyTa. AKO BOAHOTO HanAraHe

€ TBBbPAE BUCOKO, MOHTUPANTE NOHMKaBaLla
HanAraHeTo Knana.

AKO LLe nonaeare ypega camo B €0uH BXO4 3a
Boga (CTyAeHa BoAa) BvecTo fisa, TpA6Ba Aa
MOHTUpaTe Kanadkara Ha Knarnarta 3a Tonnara
BOAa npeau aa nycHete ypena. (Baxku 3a ypeaw,
obopyaBaHu ¢ kanayka.)

NPEAYNPEXOEHUE:Mopennte ¢ eanHnyHo
BOJHO 3axpaHBaHe He Ce CBbP3BaT C KpaH C
Tonna BoAa. B To3u cnyyan npaHeTo Le ce
NoBPEeaV UK ypeabT e NPEMUHE B PEXMM Ha
6e30MacHOCT 1 HAMa Ja paboTu.

NPEAYNPEXOEHWUE:He nsnonssaite crapn
nnm ynotpebasaHn MapKyim ¢ Hosua ypea. Te
MOXe Aa HanpaBAT NeTHa no ApexuTe.
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1. CBbpXeTe cneunanHnTe MapKyyiu, JOCTaBeHN
3ae[HO C ypeaa, KbM BXOAALLMTE OTBOPU 3a
BOJHO 3axpaHBaHe, pasnonokeHn BbpXy ypeaa.
YepeeHnATMapKy4 (BnABo) (Makc. 90 °C) e 3a
Tonnara BoAa, CUHUAT MapKkyH (BAACHO) (Makc. 25
°C) e 3a cTyaeHara Boga.

NPEOYNPEXOEHUE:Veepere ce, ue
OTBOAWTE 32 TOMNA W CTyAeHa BOAA Ca CBbP3aHu
NPaBUIHO MPY MOHTaXa. B MpoTvBeH cnyyai B
KpaA Ha MepusiHNA LMK NpaHeTo MoXe fa e
ropeLLo 1 NoBpeaeHo.

2. 3aBUINTE BCUYKM raiku Ha MapKyya ¢ pbka. Hukora
He usronsBaviTe ypes, 3a 3aTAraHeTo UM.

3. OTBOpeTEe KpaHOBeTe LOKpaW Crej, Kato CBbpXeTe
MapKy41Te 1 NpoBepeTe 3a U3THYaHE B TOYKUTE
Ha cBbp3BaHe. AKO MMa U3T4aHe Ha Boaa,
3aTBOpeTe KpaHa 1 cBasieTe raiikara. [posepeTte
YMTBTHEHUETO W 3aTerHeTe Ao6pe YrTbTHEHNETO.
Korato mawmHara He e B ynoTtpe6a, ApbxTe
KpaHoBeTe 3aTBOpeHU 3a Aa usberHeTe npoTuyaHe
Ha Boga.

2.5 CBbp3BaHe KbM

OTBOAHUTENHaTa cuctema

® HakpalHVKbT Ha U3XoAALLMA MapKyy TpAbea aa e
CBbp3aH JUPEKTHO C KaHasla 3a MpbCHa BoAa vUnu
MmBKara.

e 3a pa ce nsberHe BNMBaHETO Ha MpbCHa BoAa
obpaTHO B MaluMHaTa 1 fa ce Ocurypu NIeCHOTO 1
M3TOYBaHe, He MbxalTe MapKy4a B MpbcHaTa Boga
1 He o BKapBawnTe B KaHana no-Abnboko ot 15 cm.
AKO e TBbpAEe AbITH, M0 CpexeTe.

e KpaAT Ha MapKy4a He buBa da e U3BuT,
BHUMaBaiiTe fa He e HaCTblMeH Unn NpersHat no
MbTA MeXAY KaHana n malumHara.

e AKO MapKy4bT € TBbpAe KbC, U3non3sante
OpUrMHaNHO yabrikeHve. [bmkuHaTa Ha
Mapky4a He 6buBa fa Hagsuwasa 3.2 M.3a ga
nsberHete nNpoTMyaHe Ha BOAA, CBbP3BaHETO Ha
YOBIDKEHNETO U APEHaXKHUA MapKy4 Ha ypeaa
TpA6Ba Aa 6bae HanpaBeHo ¢ NoaxoaALla ckoba 3a
[a He Moxe Aa ce OTKbCe 1 npoTeye.

2.6 PerynupaHe Ha KpayeTtaTa

NMPEQYNPEXXOEHUE:Moxe na HasogHuTe
AomMa C/ ako MapKy4bT Ce U3TPbrHe OT rHe340TOo
C¥ 1o Bpeme Ha nato4saHe Ha Bopara. OcseH
TOBa CbLUECTBYBA PUCK OT M3rapaHe nopaau
BUcoKara Temmneparypa Ha Boaaral 3a ga
n3berHeTe NoAOOHN PUCKOBE U Aa OCUTypUTe
6e30MacHoO HaTo4BaHe 1 U3TOYBaHe Ha BofaTta B
maluMHaTa, 3aTerHeTe HakpaHUKbT Ha MapKyya

no6pe, Taka Ye [a He MoXe Aa Ce U3TPbrHE.

e Magky4ybT TgAbBa Aa ce MHCTanmnga Ha Ha-Masko
40 cm 1 Han-mHoro 100 cM BUCOYMHA.

e B cnyyaw, 4e Mapky4bT € NOBAUIHAT crnef Kato
€ NOCTaBEeH Ha HMBOTO Ha 3eMATa (Mo-Manko oT
40c™m Hap, 3emATa), U3TOYBAHETO Ha BoaaTa ce
3aTpyoHABa 1 MPaHeTo MOXe Aa OcTaHe TBbpae
MOKpO. 3aToBa cria3Bavite BUCOHMHUTE ONUCaHN Ha

dmrypara.

NPEAYNPEXOEHWUE:3a na pabotu ypeabt
6e3wymHo, 6e3 aa B1bpupa, TpAbsa Aa cTou B
paBHO 1 6anaHCVpaHO NONOXKEHNE Ha KpayeTara.
BanaHcupaiite MalumHata ¢ TAxHa nomotl. B
NPOTUBEH Cryyai ypeabT MOXe [ia Ce pa3mMecTt
1 Aa 3arnoyHe aa BMGpUpa 1 Aa HaHece LLeTu.

1. PasxnabeTe C pbKa ravikuTe Ha KpadeTaTta.

2. Perynvipaite kpayeTtaTa Taka, 4e ypenbT Aa e
HVBenupaH n 6anaHcupaH.

3. BarerHete BCUYKM raviku Ha OTHOBO C pbKa.

e

NPEQYNPEXOEHWUE:He nsnonssainte
HMKaKBW ypeau 3a pa3xnabsaHe Ha
KOHTparaikute. B npoTuBeH cnyyan Lue rv
noepeauTe.

2.7 CBbp3BaHe Ha eflIeKTPU4eCcTBOTO
CebpxeTe ypena KbM 3a3eMeH KOHTAKT, 3almTeH
¢ 16-amnepo. 6yLLOH. drpmaTa Hit He HOCK
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OTrOBOPHOCT 3a LWeTu no npuynHa Ha rnon3esaHe
Ha ypena 6e3 3a3eMABaHe HarnpaBeHO CbITacHO
MeCTHVITe Hapenobw.
e CBbp3BaHeTO TpAbBa Aa € HanpaBeHo B
CbOTBETCTBUE C AbP>XXaBHUTE CTaHOapTW.

e Cnen MOHTaXka 3axpaHBalmAT kaben TpAbea ga e

JIeCHOAOCTbIEH.

® AKO CTOMHOCTTa Ha NTOKa Ha 6yLIoHa 1nn
npekbcBaya y goma By e nog, 16 amnepa,
HakapanTe KBamuuvpaH eneKTPoTeXHWK Aa
MOHTUpa 16-aMnepos GYLLOH.

* BonTtaxwbT, 0603HaYeH B "TexHuyeckuTe
cneundmkaummn” TpA6Ba Aa OTroBapA Ha BalLeTo
3axpaHBaHe.

* He cBbp3BaiiTe ypeaa vpes yabmkuTen um
pasKioHUTenN.

NPEQYNPEXOEHUE:MospeneHuaT
3axpaHBaLy Kabes TpAGBa aa ce NnoaMeHu ot
npeacTaBuTeN Ha OTOPUBMPAHUA CepBUS.

TpaHcnopTupaHe Ha ypeaa
1. N3knioveTe ypena oT KOHTaKTa npeav
TPaHCNopTUpaHe.

2. CaneTte MapKy4nTe 3a U3TO4BaHe 1 3a BxoAALla
BoAa.

. VIaToyeTe Benukara Boga, octaHana B ypeaa.
BwxTe 5.5.

. MoHTUpanTe obesonacutenHunte 6onTose B
obpaTteH pen Ha CBanfaHeTo UM; BXTe 2.3.

r oW

Hwukora He npeHacanTe nepanHATa 6e3 aa cTe
3aBuUnu NpasunHo 6onToseTe No mectara um!

NMPEAYNPEXAEHUE:OnakosbyHuTe
marepuany ca onacHu 3a geuara. [pbxre
OMaKoBBYHUTE MaTepuan Ha 6e30MacHo MACTO,
[fianey oT AoCTbNa Ha Aela.

3 [logroToBKa

3.1 CopTtupaHe Ha npaHeTo

e CopTvpanTe NpaHeTo cropes BUaa Ha TbKaHuTe,
LBeTa, CTeMeHTa Ha 3aMbpCcABaHe U [onycTuvara
Temneparypa Ha rnpaHe.

e BuHaru cnassanTe ykasaHuATa BbpXy eTVKeTa Ha
LpexviTe.

3.2 NMoaroTroBKa Ha gpexuTe 3a npaHe

e MeTanHuTe Yactm B npaHeTo, KaTto 6aHenn Ha
CyTUeHN Unn KaTapamMmm Ha KonaHu morat ga
noBpeaAT nepanHATa Bu. CeaneTe metanHute
4acTu UM nepeTe gpexmTe B Topbuyka 3a npaHe
mnn KaJTbeKa 3a Bb3rmaBHuLUa.

e l3npasHeTe ok060BETE OT MOHETU, XUMUKASIKN,

Knamepw v Apyru noaobHu, n3kapainte gproboseTe

HaBbH U n3yeTkanTte. Tean npegMeTn morat aa
noBpeaAT MallvHaTa 1 Aa NpeansBrKar Wym npu
npaHeTo.

e [locTaBAnTe Masikm Ha pasMep ApPELLKU KaTo
6e6eLLKn Hopanky NIn HaNoHOBY Yopanu B

TopbuYKa 3a npaHe Unu Kabka 3a BbarnasHULa.

e [locTaBeTe nepaeTarta B malwmnHata 6e3 ga ru
npuTrckare. CBaneTe okayankute Ha nepaeTara.

e 3akonyanTte LUMNoBeTe, 3awuninTe pasxnabeHn
KOMyeTa 1 CKbCaHU 1 pasnopeHn MecTa.

e [lepeTe Apexu, 03Ha4eHN C eTUKeTH “3a
MaLLUMHHO NpaHe” unmn “3a pbYHO NpaHe’; camo CbC
CbOTBETHATA 3a TAX nporpama.

¢ He nepeTe UBeTHO 1 6AN0 NpaHe 3aeaHo. Hosw,
TbMHW Apexu Morar Aa nycHat MHoro 60A. MNepeTte
' OTOENHO.

* YnopuTtuTe neTHa TpAbBa Aa ce NouncTAT
[o6pe npeay nsnmpaHeTo. AKO He CTe CUrYpHMU,
npoBepeTe CLC Cyx Nnpenapar 3a neTHa.

¢ 3nonaBavite 6ou, ouBeTUTENM N N36ensam
BeLLeCTBa, NOAXOAALLUM 32 MALUMHHO nNpaHe. BuHarn
crnasBeanTe MHCTPYKUUUTE BBPXY OnakoBKara UMm.

e I'Iepe're NaHTaSIOHUTE N OeNNKATHOTO NpaHe
o6bpHATK OT OMakara cTpaHa.

o CnoxeTe ApexuTe OT aHropcka BbJiHa BbB
hpusepa 3a HAKOMKO Yaca npeam npaxHe. Tosa Lie
Hamanu 3aBajiBaHETO Ha ApexuTe.

¢ [IpaHe, CUITHO HaMpaLIEHO C MaTepuanu oT poaa Ha
6paLuHo, Bap, MIIAKO Ha npax v ap., TpAbsa fobpe
Aa ce n3tyna npeanu noctaBAHe B MallnHaTa. B
NPOTUBEH CyyaW, Te3n NpaxoobpasHu BellecTsa
Ce HaTpynear Mo BbTPEeLHUTe YacTh Ha MallmHaTa
1N MOXXe AOa A noBpenAT.

3.3 KakBo aa HanpasuTe 3a

Aa cnecTtute eHepruAa

CneBalyata uHcpopmauma e B1 NoOMorHe

[la n3nonssare ypena rno eKonornyeH un

eHeprMMHoecpeKTMBeH HauvH.

e [lyckanTe ypena Ha MakCUMAasIHVA KanauuTer,
Mo3BOSeH OT Nporpamara, KOATo cTe n3bpanu, Ho
He ro npeToBapeawnTe; BUX "Tabnuua ¢ nporpamm n
KOHcymauma"

e BuHaru cnassanTe MHCTPyKUMUTE Ha ornakoBKaTa
Ha nepunH1A npenapar.

e [lepeTe cnabo 3aMbpPCEHOTO NpaHe Ha HUCKa
Temneparypa.

* l3nonasavite 6bp3M NporpaMun 3a Manku
KOJIMYeCTBa JIeKO 3aMbPCEHO NMpaHe.

* He nsnonseavite npeanpaHe v BUCOKa
Temneparypa 3a npaHe, KOeTo He € CUITHO
3aMbPCEHO V1 MO HEro HAMa NeTHa.

e AKO nnaHvpaTe fa cylumMTe NpaHeTo cu B
CYWUIHATA, NPU U3nupaHeTo n3bepeTe
Hali-BMCOKaTa npernopbyaHa CKOPOCT Ha
LieHTpodpyrpaHe.

* He nsnon3aeaiite noseye npenapar oT
NpenopbYaHOTO BbPXY MakeTa My.

3.4 MbpBOHa4anHa ynotpeba

Mpeaoun pa 3anoyHeTe ynoTpebara Ha NpoaykTa, ce
yBepeTe, 4e BCUYKU MOArOTBUTESNTHW AENHOCTM ca
HanpaBeHV B CbOTBETCTBME C yKasaHWATa B pa3fenu
"BaxxHn ykasaHuA 3a 6e3onacHocT" n "MoHTax".

3a pa noaroTeBuTe ypeaa 3a rMyckaHe Ha npaHe,

ro nycHeTe B nporpama lNoyncreaHe Ha 6apabaHa
MbpBUA NbT. AKO YpeabT By € 060pyaBaH ¢

nporpamMa 3a no4mcTeaHe Ha 6apabaHa, nspbpLueTe
npoLieaypara npv MbpBOHaYasiHO Non3BaHe CbITacHo
MeToauTe, onucanu B pasaen "5.2 NouncteaHe Ha
Bpararta v 6apabaHa" Ha HaCTOALLETO PbKOBOACTBO
3a ynotpeba.
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M3nonaBaiite npenapar cpeLuy KOTeH Kambk,
NOAXOASALL 32 MEepasiHY MaLLVHI.

B maluvHaTa Moxe Aae octaHana Masnko Boaa
B CNEACTBYWE Ha NpoLieaypuTe Mo KayecTBeH
KOHTPO/ B MpoLieca Ha Npou3BoacTBo. Tosa He

Bpeau Ha ypena.

3.5 CnasBaHe KanauuTeTa Ha npaHeTo
MakcumanHuat KanauuTeT Ha 3apeXaaHe 3aBucu
OT TuNa Ha NPaHeTo, CTeneHTTa Ha 3aMmbpcABaHe U
JKenaHarta nporpamara 3a usnmpaHe.

MalwmHaTta aBTomaTu4yHo perynupa Konn4ecTtesoTo
BOMa crnopen TernoTo Ha 3apeneHoTo npaHe.

NPEAYNPEXAEHUE:Cnaseaiite

nHpopmaumaTa B “Tabnuua ¢ nporpamu n

KOHCyMaumA” AKO e npeToBapeHa, Ka4eCcTBOTO
Ha 13nmpaHe Ha MalmHaTa ce noHmxasa. OcseH
TOBa MOXe Aa ce Nony4u Wym Unm subpupaHe.

Tun npaHe Terno (r)
Xanart 3a 6aHA 1200
CandeTka 100
Kanbd 3a topraH 700
Yapwad 500
ol S 200
[MokpuBka 3a maca 250
Kbpna 200
Kbpna 3a pbLe 100
BeuyepHa poknsa 200
Benbo 100
MbXKKM ralepunsoH 600
MbXka pusa 200
Mbxka nuxama 500
Bnyaun 100

3 6 3ape>kaaHe Ha npaHeTo
1. OTBOpETE Bparara.
2. [MNocTaBeTe NpaHETO OTAENHO €4HO OT APYro B
MalumHaTta.
3. HatucHeTe BpaTarta 3a Aa A 3aTBOpUTE [OKATO
yyeTe 3BYK OT 3ak/touBaHe. BHumaBarite npaHeTo
na He 6be 3almnaHo oT BpaTtara.

Bparara e 3aksoyeHa npes Bpeme Ha paboTa Ha
nporpamara. Bparara Moxe fa 6bae oTBopeHa
13BECTHO BpEME Crief Kato nporpamara CBbpLUM.

(i

NPEOYNPEXAOEHUE:B cnyyait Ha
HepaBHOMEPHO pa3npenernieHre Ha NPaHeTo, MoXe
[ia ce MOoABM LWyM 1v BUGpaumA B MalvHarTa.

3.7 Ynotpeba Ha nepuneH
npenapar 1 omeKkoTuTen

Mpy n3non3saHe Ha nenapar, OMEKOTUTEN,
KornocaH, habpuyHa 601, 6envHa unm npenapar
CpeLlly KOTNeH KaMbK, HpO‘-II/ITaVITe BHMMaATeNHoO
yKasaHuATa BbpXy OrakoBKara UM 1 crieaaiite
NOCcoYeHNTE NpenopbYUTENHM Jo3u. Mo

G

Yekmemke 3a nepuneH npenapat

YekmenpkeTo 3a NepuseH npenapar ce CbCTon OT Tpu
OTAeNeHus:

— (1) 3a npepnpaxe

- (2) 3a ocHOBHO NMpaHe

— (3) 3a omekoTuTEN

— (*) B OTAENEHMETO 32 OMEKOTUTE NMa
[OMbIHUTENEH CUCOH.

MepunHu npenapaTt, OMEKOTUTENN N APYrU

no4yucTBaLm npenaparu

e CuneTe nepurneH npenapar U OMeKoTUTEN npeamn
3ano4yBaHeTo Ha nporpamMara.

® Hukora He oCcTaBANTe YeKMemKeTOo 3a NnepuneH
npenapar 0TBOPEHO Mo Bpeme Ha paboTta Ha
nporpamara!l

¢ [lpv non3saHe Ha nporpama 6e3 npeanpate,

He cunBaviTe HKaKbB NepureH npenapar B
OTAeneHneTo 3a npeanpaxe (otaenexHve No. "1").
¢ [lpy non3saHe Ha NporpamMa ¢ npearnpaxe,
He cunBaviTe TeYeH NepuneH npenapar B
OTAeneHneTo 3a npeanpaxe (otaenexHve No. "1").
¢ He nonseanTe nporpamu ¢ NpearnpaHe ako
nsnonseare Topbuyka 3a nepuneH npenapar unm
Tornka 3a npaHe. NoctaBeTe Topbuykara ¢ nepuneH
rpenapar U Tonkara 3a npaHe AVPeKTHO B
npaHeTo B MalumHara.

® AKO M3rnon3sare TEYEH NepureH npenapar, He
3abpaBAnTe Aa NocTaBuUTe Yallkara ¢ TeYeH
npenapar B OTAENEHNETO 3a OCHOBHO MpaHe
(otoenexune No. "2").

N36upaHe Ha TMNa nepuneH npenapart

BuabT nepuneH npenapar 3aBucK OT TUNa 1 LBeTa Ha

TbKaHUTe.

¢ 3non3saviTe pa3nu4HM Npenapary 3a LBETHO 1 3a
6An0 npaHe.

e [lepeTe AenvKaTHUTE OPEXV CaMo CbC CrieumanHm
npenaparu (Te4eH NepuieH npenapar, LwamnoaH
3a BbSHA W [p.) NpefHa3HaveHn 3a AennKaTH
TbKaHu.

e [lpy npaHe Ha TbMHW APEXN UMW IOpraHn ce
npenopbyBa M3MoN3BaHETO Ha TEYEH NepUneH
npenapar.

e [lepeTe Bb/IHEHWTE APEXu CbC CneLmaiHn
npenapartu, npegHa3Ha4yeHn camo 3a Bb/THEHU
TbKaHu.

NPEAYNPEXOEHUE:Vsnonssante camo
npenapary, NpeaHasHaYeHu 3a NepasiHy MaLuHu.

NPEAYNPEXOEHUE:He nsnonssaiite
canyH Ha npax.

Bb3MOXHOCT M3rnona3sanTe namepsaresiHa Yallka.
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PerynupaHe Konu4ecTBoTO Ha npenapara

KonnyecTBOTO Ha U3Non3BaHNA NepuneH

npenapar 3aBUCK OT KOIMYECTBOTO M CTEMNeHTa Ha

3aMbpcABaHe Ha NpaHeTo, KaKTo U TBbPAOCTTa Ha

Bojara.

* He HaaBuLwaBaiTe KONMYECTBOTO, O3HAYEHO Ha
naketa, 3a Aa usberHeTe NPeKOMEPHO NMeHeHe 1
HepouannakeaHe. 1o To3u Ha4YWH He caMo necTuTe
napu, HO 1 crioMaraTe 3a ornas3BaHeTo Ha OKorHaTa
cpena.

e 3non3sanTe no-masiko Konn4ecTBo npenapar 3a
Manko KOJTMHYECTBO WM NTEKO 3aMbPCEHN APEXU.

M3nonssaHe Ha OMEKOTUTENU

CuneTe OMEKOTUTENA B OTAENEHNETO 32 OMEKOTUTEN

Ha YeKMeOpKeTO 3a npenaparu.

° He HagBuLaBaniTe HUBOTO Ha MapKupoBKaTa
(>max<)B OTAENEHNETO 32 OMEKOTUTEN.

® AKO OMEKOTUTENAT Ce e CrbCTUJ, ro paspeneTe
C BOZA Npeav 4a ro CoXUTe B YeKMeOKeTo 3a
npenaparu.

M3nonsBaHe Ha TeYHU NEPUITHU NpenapaTm

AKo ypeabT e obopyaBaH € YaluKa 3a Te4eH

nepwsieH npenapar:

e Yanikarta 3a Te4eH nepusieH npenapart TpAbea ga
6bae noctaBeHa B otaeneHne No. "2".

e AKO TEYHVAT NepurneH npenapar ce € CrbCTuI, ro
paspeneTe C BoAa npeav Aa ro CrouTe B Yawkara
3a nepwseH npenapar.

AKo ypeabT He e obopyaBaH € YallKa 3a Te4eH

nepuneH npenapar:
¢ He nsnonssavite Te4eH nepuneH npenapar 3a
npeanpaxe B nporpama c npeanpaHe.

* TeYHWAT nepuneH npenapar npaeu neTHa no
[pexuTe BK ako ce 13nonsea ¢ pyHKUnA 3abasaAHe
Ha cTapTa. AKo XenaeTte fa u3nonasare yHKUUA
3abaBsaHe Ha cTapTa, TO He U3non3BanTe TeYeH
nepuneH npenapar.

M3non3BaHe Ha renioo6paseH nepusneH

npenapar v npenapar Ha TabneTku

Mpu nonsBaHe Ha npenapat Ha TabneTku, refnioBe n

Opyr NnofobHu, cneaBanTe CnegHNTe yKkasaHua.

¢ AKO renioobpasHUAT NEPUIIEH Npenapar e ¢ TeyHa
KOHCUCTEHLMA 1 MaluMHaTa By He e obopyasaHa
ChbC CreLumanHa yatika 3a Te4eH nepuneH
npenapar, cuneTe refloobpasHNAT npenapar B
OTAENeHNeTo 3a OCHOBHO MpaHe Mpu MbpBOTO
BMMBaHe Ha BoAA B MalwmHaTa. AKo MalumHara
BUM e 060pyaBaHa ¢ Yallika 3a Te4eH nepurneH
npenapar, cuneTe npenapara B Yalukara npeav aa
cTapTupare nporpamara.

¢ AKO KOHCMCTEHLIMATA Ha renoobpasHmnA NepusieH
npenapar He e Te4yHa unu e BbB chopmara Ha
KarncynoobpasHa TeyHa TabneTka, ro noctasete
[MPeKTHO B 6apabaHa npeav npaHeTo.

e [lepunHMAT npenapart Ha TabneTku ce NocTasA B
OTAENEHNETO 3a OCHOBHO npaHe (oTaeneHune No.
"2") unn oupekTHO B 6apabaHa npeam npawxe.

ocTaTbLM B OTAENEHMETO 3a NepuneH npenapar.
B Tak®bB cny4an npu cneasaLloTo npaHe MbxHeTe
TabneTkarta B MpaHeTo B JoNHAaTa YacT Ha
bapabaHa.

m MpenapaTtute Ha TabneTkn MoXe Aa OCTaBAT

Mpyv non3BaHe Ha TabneTku 3a npaHe
UM renoobpasHmn NepusiHv npenaparm He
13nonasanTe yHKLUMA Npeanpaxe.

M3nons3BaHe Ha npenapar 3a KoylocBaHe

e [lobaBeTe TeYeH KOnocaH, KoocaH Ha npax unm
habpuyHa 60A B OTAENEHNETO 32 OMEKOTUTES.

* He usnonssaniTe OMEKOTUTEN 1 Npenapar 3a
KOIoCBaHe eJHOBPEMEHHO B €IVH NEePUIeH LIMKbII.

e 3abbplueTe BbTPELIHOCTTA Ha MalumHaTta ¢ YncT
BMaykeH napLan creq usron3saHe Ha npenapar 3a
KOIoCBaHe.

Wsnons3BaHe Ha 6envHa

¢ /136epeTe nporpama c npegnpaHe n gobasete
6enmHaTa B Ha4anoTo Ha npeanpaxHeTo. He
cnarainTe nNepuieH npenapar B OTAENEHNETO
3a npeanpaHe. AnTepHaTBEeH Ha4VH 3a
nsnonssaHe Ha 6envHa e ga usbepete nporpava
C AOMbIIHUTENHO U3MMaKBaHe U fa cuneTe
6envHaTa AoKaTo MalumHaTa Hanvea BoAa npes
OTAENeHNeTo 3a NepUHN NpenapaTy Nno Bpeme Ha
mbpBaTa CTbika Ha U3nnakBaHeTo.

¢ He cmecBaviTe 6envHa 1 nepuneH npenapar.

e I3non3sainte Manko KoM4ecTBo (okomno 50 M)
6envHa 1 n3nnakeBamTe ApexmTe MHOMO Jo6pe Tbin
KaTo TA NPean3BuKa KOXKHW pasapasHeHusa. He
n3nuBanTe 6enmHaTa AUPEeKTHO Npu ApeEXuTe 1 He
nonseanTe 6envHa ¢ UBETHO NMpaHe.

e Koraro n3nonssare 6enmHa Ha KicrnopoaHa
OcHoBa, n3bepeTe nporpama KoATO Nepe Ha HucKa
Temneparypa.

¢ BenuHuTe Ha K1CNopoaHa 0cHoBa Morar da ce
non3eat 3aefHo C NepuUnHN npenaparu; ako obaye
KOHCUCTEeHUMATa Ha benvHaTa He e eaHakBa ¢ Tasu
Ha NepwsiH1A Npenapar, MbPBO CUMNeTe NepusiH1A
npenapar B otaeneHve No. "2" Ha YekmeaxeTo
3a npenapaTv U us4akaiiTe MalumHaTa aa noeme
npenapara ¢ BxoasLlara soga. [lobasete 6envnHara
npe3 CbLIOTO OTAENEHNe JOKaTO MallmMHaTa Bce
olle Hanvea Boaa.

W3nonssaHe Ha npenapat NPOTUB KOT/EH

KaMbK

¢ [Npy HeO6X0AMMOCT M3MON3BaNTE Npenaparu
NPOTUB KOT/IEH KaMbK NMPUroAeHN creumanHo 3a
nepasiHy MaLluHu.
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3.8 CbBeTH 3a echeKTMBHO U3nupaHe

Csetnu n 6enm Ha OenukatHu/
UBAT LT T BbnHeHu/KonpuHa
MpenopbunteneH | (MpenopbuuteneH
MpenopbunTeneH MpenopbunTeneH (
,(qmgnang Ha ,(qmgnang Ha AvanasoH Ha AvianasoH Ha
Temneparypara Temneparypara B Temneparypara Temneparypara

B 3aBUCYMOCT
OT CTeneHTa Ha
3ambpceHocT: 40-90°C)

3aBUCVIMOCT OT CTerneHTa
Ha 3aMbPCEHOCT:
CTyneHo-40°C)

B 3aBUCUMOCT
OT CTeneHTa Ha
3aMbPCEHOCT:
CTyneHo-40°C)

B 3aBMCUMOCT
OT CTEneHTa Ha
3aMbPCEHOCT:
cTyneHo-30°C)

CunHo
3aMbpCceHU

(TpyaHu 3a
n3nvpaHe neTHa,
Harp. oT TpeBa,

Kadpe, nnogose n

Moxe na ce Hanoxm
na obpabotute
npeaBapuTesiHo
neTHarta umm

[[a usnonssare
npeanpaxe. TeyHute un
npaxoo6pasHy NepunHn
npenapat 3a 6enu
Apexu Moxe Ja ce
13non3ear B JO3NTe,
npenopbsYaHy 3a CUITHO
3aMbpCeHO npaHe.
MpenopbunTenHo

TeyHnTe 1 npaxoobpasHu
nepuHy npenapartu

3a LUBETHM Apexu Moxe
[a ce n3nonaear B
[1031Te, NpenopbYaHn
3a CUIHO 3aMbpPCEHO
npaHe. MNpenopbunTenHo
€ 13Mnon3BaHeTo Ha
npaxoo6pasHin NepumHn
npenapTu 3a neTHa ot
IMAHA Y NPBCT, KaKTo 1

TeyHuTte nepuntn
npenapary 3a
LBETHW 1 TbMHU
Lpexu Moxe aa
ce u3nonasar

B J03UTe,
npernopbYaHm 3a
CUITHO 3aMbPCEHO

Mpepnoyetete
TEeYHW npenaparu

3a AenuKaTHu

Apexu. BonHeHuTe

N KOTPUHEHMN Apexuv
TpAGBa aa ce nepart
CbC creuvianHm
npenapartu 3a Bb/Ha.

CpenHo
3aMbpCceHU

HuBo Ha 3aMmbpceHOCT

(Hanpumep netHa
OT Jonvpa Ha
TANOTO C AKU U
pbKasw)

npaxoo6pasHu nepumnHn
npenaparu 3a 6enu
Apexu Moxe Ja ce
13Mon3ear B Ao3nTe,
npenopbyaHu 3a
CpeaHo 3aMbpCeHO
npawe.

nepunHy Npenaparty 3a
LBETHM Apexn Moxe Aa
ce n3ronsear B Jo3uTe,
nperopbYaHn 3a cpeaHo
3aMbPCEHO MpaHe.
M3nonaeanTte nepunHmu
npenapatu 6e3 6envHa.

npenaparu 3a
LBETHN 11 TbMHU
Lpexvi Moxe fa

ce uanonasar

B [03UTe,
nperopbYaHm 3a
CpeaHo 3amMbpceHo
npaHe.

KPbB.) € M3Mon3BaHeTo Ha neTHa, YyBCTBUTENHN npawe.
npaxoo6pasHy NepunHn | KM 6enuHa.
npenapTu 3a netHa ot | MisnonssaiTe nepunHm
[MAHA 1 NPBCT, KaKTo U | Npenapatu 6e3 6envHa.
neTHa, YyBCTBUTENHN
KbM 6envHa.
TeyHute n TeyHuTe n NnpaxoobpasHu TeuHuTE Nepurntu Mpenno4yeTteTe

TeYHW npenapatu
3a AenukaTHu

npexv. BbnHernute

1 KOMPUHEHW Apexuv
TpAbBa Aa ce nepar
CbC creumanym
npenapartu 3a Bb/Ha.

Jleko
3amMbpceHn

(Hama Buaymm
neTHa.)

TeyHute n
npaxoobpasHu NepuHn
npenapat 3a 6enu
Opexu MoXe da ce
13Mon3Bear B AO3NTe,
nperopbYaHu 3a 1eko
3aMbpCeHo npaHe.

TeyHnTe 1 NpaxoobpasHu
nepuHy Npenapartu 3a
LIBETHU pexu MoXe Aa
ce 13ronsear B Jo3uTe,
nperopbYaHu 3a 1eko
3aMbPCEHO MpaHe.
M3nonssaiite nepunHu
npenapatun 6e3 6envHa.

TeyHuTe nepunHu
npenaparv 3a
LBETHW U TbMHU
[pexv Moxe aa
ce nanonssar

B Ao3uTe,
npenopbYaHy 3a
NEKO 3aMbPCEHO
npaHe.

Mpepnoyetete
TEYHU npenapaTu

3a AenuKaTHu

Apexu. BenHenute

1 KOMpUHEHN [pexu
TpA6Ba aa ce nepat
CbC crneumanym
npenapartu 3a Bb/Ha.
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4 Pab6oTta c ypena

4.1 KoHTponeH naHen

|

|
~
-

-

1 - CenekTop Ha nporpammTe

2 - ByToH 3a perynvpaHe Ha Temneparyparta

3 - Oucnnen

4 - ByTOH 3a HacTpoiiKa Ha H1BO Ha 3aMbPCEHOCT
5 - BytoH Crapt/lay3a

6 - ByToH Bkn / U3kn

4.2 CumBonu Ha gucnnen

a b C

I*IIM I_II_II_I

d e f g h i j

- WHaukaTop Ha TemnepaTypata

- Pen 3a nHdopmauma

MHOMKaTop Ha HUBOTO Ha 3aMbpPCEHOCT

- WHaukaTop Ha ckopocTTa Ha LeHTpodyrmpaHe

- WHaukaTop Ha oTaeneHneTo 3a npenapar 3a

OCHOBHOTO MpaHe

MHamkaTop Ha OTAeneHneTo 3a npenapar 3a

npeanpaHeTo

g - VHaovkatop Ha 3apefeHocTTa (nokassa
NPenopbYMTESNIHOTO KONIMHYECTBO MNpaHe 3a
3apexxgaHe)

h - WNHamkatop Ha AoMbAHUTENHUTE (yHKLUMK

i - NHamkaTtop 3a KpaeH 4ac

j - WHaoukaTop Ha BpemeTo

®oo0 o
,

-
'

7 - ByTOH 3a HacCTpoiiKa Ha KpaeH Yac

8 - byTOH 3a nobyma nporpama

9 - ByTOHM 3a AOMbAHUTENHW (OYHKLMN

10 - byTOH 3a HacCTpoiika Ha CKOpoCTTa Ha
LieHTodhyrmpaHe

4.3 MNoaroToBkKa Ha MaluMHaTa

1. MNpoBepeTe Aanu Mapky4nTe ca CBbp3aHu Jobpe.
2. BkntoyeTe nepasiHATa B KOHTaKTa.

3. 3aBbpTETE KpaHa JoKpaMn.

4. MNocTaBeTe NpaHeTo B NepasiHaTta MatuvHa.

5. CnoxeTe nepuneH npenapar 1 OMeKoTUTen.

4.4 N360p Ha nporpama

1. N36epeTe nporpama, KOATO CLOTBETCTBA Ha
TUNa, KONIMYECTBOTO U HMBOTO HA 3aMbPCEHOCT Ha
npaHeTo B CbOTBETCTBME ¢ "Tabnuuara ¢ nporpamu
1 KOHCymMaumA" n Tabnuuara 3a TemnepaTtypuTe no-
nony.

CunHo 3aMbpceHn, 6enm namyyHn TbKaHu
90°C 1 cnanHo 6enbo. (MOKPUBKY 3a KYXHEHCKU
W XOMHW Macw, Kbpru, cnanHu vapLuacm
v ap.)
HopmariHo 3ambpcenm, LBETHU, HemycKatlm
60°C 60A Mamy4Hn NN CUHTETUYHN Apexu (pr3n,
HOLLHULW, MXKaMu 1 iP.) U NIEKO 3aMbPCEHO
6enbo.
40°C CwMeceHo npaHe, BKI0YBALLO AeNIMKaTHU
30°C- (OpanupaHu 3aBecu 1 Ap.), CUHTETUYHM 1
CTyneHo Bb/IHEHU ThKaHW.

2. N3bepeTe >enaHara nporpama 4pes Kon4eTo 3a
n36op Ha nporpama

(&

MporpamuTe ca ¢ orpaHudeHne 4o Hait-BrcoKaTa
CKOPOCT Ha LieHTpOochyrmpaHe noaxoasiua 3a
CLOTBETHWA BUA ThKaHU.
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Mpu n3bopa Ha Nporpava BuHaru B3emanTe
npensua Buaa MaTepus, LBeTa, CTeneHTa Ha
3aMbPCEHOCT W gornycTumara Temneparypa Ha
Bojara.

G

BuvHaru nsbvparite Bb3MOXHO Hali-HucKaTta
Heobxoauma Temnepartypa. MNo-Brcokara
TemnepaTypa 03HayaBa Mo-B1COKa KOHCYMaLumA
Ha eneKTpoeHepruA.

(G

® BbniHeHu maTepumn

M3nonssaiTte Tasun nporpama 3a npaHe Ha BbiiHeHUTe
BM apexu. Vianon3sante nogxoasaLwiara Temneparypa
cbobpasHo eTuKeTa Ha apexuTe Bu. 3nonasanTe
NoAXOAALLM NpenapaTyi 3a NpaHe Ha BbiIHEHN ThKaHW.

O

3a noseye MHchopmaLma OTHOCHO NporpaMuTe
BMX “Tabnuua ¢ nporpamm n KoHcymauma”

lMporpamara 3a Bb/IHEHN Ha Tasu nepasnHa
vawwuHa e ogobpera ot “The Woolmark
Company” 3a maiumHHo-nepumn Woolmark
npoAyKTW, KaTo 3a uenTa apeute TpAGBa Aa ce
nepar CbIACHO MHCTPYKUMUTE Ha eTUKETa UM 1
VHCTPYKLMMTE Ha NMPOU3BOAMTESIA HA NepasiHATA.

WOOLMARK
APEAREL CARL

4.5 OcHOBHU nNporpamu

B 3aBvcMOCT OT BuAa TbKaH, n3nonssante
CneaHNTE OCHOBHM NMpOrpaMu.

¢ Mamy4yHu maTtepun

M3noneanTe Tasu nporpama 3a namyyHo npaHe
(kaTo cnanHy YapLadu, Katbhky 3a opraHm n
Bb3rNaBHULN, KbPru, XaBnuu, AONHO 6enso 1 ap.)
[MpaHeTo LWe 6bae n3npaHo Ypes aKTUBHY NEPUSTHA
[OBVDKEHWUA NPU NO-AbJTbI NEPUSIEH LIMKDBJI.

© CUHTETUYHU TbKaHU

VMinonseariTe Tasu nporpama 3a npaHe Ha
CUHTETUYHWTE BU Apexu (puau, 6ny3u, cmec
CUHTETUYHW/NaMy4HM 1 T.H.). [porpamarta nepe c no-
HEXHW ABUXXEHWA 1 € C MO-KbC NEPUSIEH LMKbBI MO
cpaBHeHue ¢ nporpama MNamyyHu.

3a nepaeTa v THON M3Mon3BanTe nporpaMa
CuHTeTnyHm 40°C ¢ n3bpaHn yHKLMM NpeanpaHe u
npegnasBaHe OT HaMayKBaHe. Tbil KaTo MpexecTara
VM CTPYKTYpa Npean3BMKBa NpeKaneHo NeHeHe,
npwv NpaHeTo Ha Apanepuun/TioN Non3BanTe Masnko
npenapar B OTAeSIeHNEeTO 32 OCHOBHO npaHe. He
cnaravite nepuneH npenapar B OTAENEHNETO 3a
npeanpaHe.

* smartsense (ABTOMaTu4Ha nporpama)
M3nonsanTte Ta3u nporpama 3a npaHe Ha YecTo
U3MON3BaHN MNamy4H1, CUHTETUYHN UM CMECEHM
(namy4HU+CUHTETUYHKM) apexu. MNporpamara
pasno3Hasa Tvna u Konn4ecTBOTO NpaHe n
aBTOMaTW4HO perynupa pasxofa Ha Boga v
NpOAbIIKUTENIHOCTTA Ha NMporpaMara.

WM [ENVKATHW JpexXy ¢ Tasu nporpama.

Ako TemneparTypara, usnucaHa Ha avcnnen e

B pa3pes C yKkasaHviATa 3a npaHe Ha ApexvTe,

n36epeTe Temrneparypa CbMacHO ETUKETa UM.

c NMPEAOYNPEXOEHWUE:He nepete BbHeHu

MakcvmanHara Temneparypa Ha npaHe Ha
aBToMaTuU4HaTa nporpama B 3aBUCUMCT OT CTemneHTa
Ha 3aMbPCEHOCT M TMMNa Ha npaHeTo, e 60°C.
M3nnpaHeTo Moxe Aa He e Ha XXenaHoTO HMBO 3a
CUIMHO 3aMbPCeHN 6enn Apexu 1 ynopuTi neTHa (AKK,
3axabeHu Yopanwu, neTHa oT noT v Ap.). B To3n cnyyan
ce npenopbyBa aa n3bepete nporpama “MamyyHn”

C npeanpaHe 1 a HacTpouTe Temneparypara Ha 50-
60°C.

MHoro BnaoBe apexu ce pa3no3Hasar NpaBUTHO U
13nNupar HageXaHo ¢ aBToMarnyHaTa nporpamMa.

Tesun Apexun n noaxoaAawmnTe 3a TAX HaCTOWKM Ha aBTMaTu4HaTa nporpama ca Noco4eHu B Tabnuuara no-gony.

N3bupaemn MakcumanHo
Tun npaHe CbabpKaHue Ha npaHeTo HUBa Ha KONMU4ecTBO
Temneparypara npaHe
BuToB TekcTuN (opraHu, Yapliadu, Kanbgku 3a
Bb3MIaBHULM, KyBEPTIOPY, Kbpr 3a 6aHA, XaBnuu, Manyk, nvkpa CryneHo - 60 Mbnen KanawuTeT
MOKPUBKM 3a Maca, Kbprvi 3a pblie, candeTku,
noKpvBana 3a AuMBaHu, NNaxH! Kbpnu n ap.).
Benbo (noTHuuwm, raww/cnunose, 6okcepu, 1 ap.), Mamyk, nkpa CryneHo - 60 T T ENTET
Yopanu, nmkamm
Puan Mamyk, nonuecTtep, neH CryneHo - 60 1/2 kanauutet
TpUKOTaXKHN Apexu* (TeHUCKK, 6oauTa, poKnun, Mamyk, nonuamna (HainoH), nonvecrtep, CryneHo - 40 R rEETET
6enbo, KNMHOBE) JMKpa
Mamyk, nonuamua (HainoH), nonvectep,

AHLY3V (Cyn4bp, aHLyr, LWOPTU 1 Ap.) MUKPOGUBP, NUKPA CryneHo - 40 1/2 kanauutet
[IbHKM (NaHTanoHW, AKeTa, XeNneTKn 1 ap.) Mamyk, nukpa CryneHo - 40 1/2 kanauutet
[pexu oT Kagude 1 KaHasa (NaHTaoHW, pyU3n 1 ap.) Mamyk, nukpa CryneHo - 40 1/2 kanauutet
TBMHU Apexun Mamyk, nonuectep, nonuamuz, (HannoH) CryneHo - 40 1/2 kanauutet

*TPUKOTO MOXe NIECHO [ia Cce CBUE UM NPOBYCHe, AecbrpMypa unn aa cTaHe Ha TonyeTa nopaamn enactuyHocTTa Ha
TbkaHTa. [lechopmaummnTe No TPMKOTAXKHWUTE APEXV Ca CBbP3aHM C Ka4eCTBOTO Ha Nnata, a He ¢ nporpamara Ha usnupaHe
(aBTOMaTMyHa unu apyrv nporpama). VisnonsearTe nporpama "AHuy3u" 3a Apexu oT TPUKO.
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Cneppawara Tabnuua BKtoYBa TUNoBe Apexu, KonTo TpF|6Ba Aa ce nepat MHOMo BHMMAaTEeNTHO 1 HAKOU

nporpamu 3a npade, noaxoAaALUn 3a cneunnaHn pexu.

Tun cneunanHo npaHe

CbabpXaHue Ha npaHeTo

MpenopbuuTenHa nporpama 3a npaHe

Bny3u, poknu, nonu, dynap

Buickoaa, Mogan, n3KycTBeHa KornpuHa,
nvouen, aHropa

PB4HO npaHe

TpuKo, poknun BbnHa, akpun BbnHeHn
[MynoBepw, xuneTku, eneveTa, LWanose, Warku,

BbnHa, akpun, Kawmup BbnHeHn
Yopanu vn ap.
Bnyaw, poknu, wanose, dynap KonpuHa, kawmvp Benbo
CareHeHo 6er1bo, AaHTENN, CyTUEHN KonpwuHa, nonvectep, nonvamug, Benko

[naTHeHn naHTanoHK, Nonu, PoKn

Monuectep

PbyHO npaHe

CneumarnHo crnopTHo 06nekno (Boao- 1
BETPOYCTONHMBU APEXU)

MonuecTep, nonvamunz,

CnopTHO 06nekno

MepaeTa ot Tion

Monuectep, nonvamng,

Mepoeta

OnekoTeHa 3aB1BKa C BTAKHECT CTPOEX

BnakHecTu TbkaHn

3aBuBKa

CunHo 3amMbpceHn Apexv (MPecTUKK, AeTCKU
[ApeLUKu)

Mamyk, nonvnectep

XwurverHo + Mpepnpatxe (c n3bpaHa BUCoKa
Temneparypa)

Bebelukun apeLuku

MamyyHn

XvrneHa

4.6 [lonbsIHUTENHU Nporpamun

MawwuHaTa pasnonara ¢ OMbIHUTENHW NPOrpaMu
KOUTO Aa nonaeate Mnpu no-ocobeHmn cry4van.

¢ MMamyk Exko

M3non3sainTe Ta3u nporpama 3a npaHe Ha HOpMasiHoO
3aMbPCEHO, U3APBXKIIMBO MaMy4HO U IEHEHO MpaHe.
Bbnpeku 4e nepe no-4bAro 0T BCUYKW OCTaHanm
nporpamu, TA NecT MHOT eNeKTPOEHeprusa 1 Boaa.
[enctBuTenHata Temnepartypa Ha Bogara Moxe

[a ce pasnunyasa OT MocoyeHara Temneparypa Ha
usnvpaHe. Korato 3apeaute malumHara ¢ no-masko
npaHe (Hanp. % un no-manko oT KanauuteTa),
NPOABLMKMUTENHOCTTA Ha Mporpamara Moxe
aBTOMaTWYHO Aa Ce CKbCU B MO-KbCHUTE (hasu Ha
npaHe. B To3u cnyyai pa3xoabT Ha eHeprvA 1 Boga
e 6bae AOMbHUTENTHO MOHWXXEH, OCUIypABanKN
NMO-UKOHOMMYHO MpaHe. Tasm nporpaMa e HanmyHa
npwv onpeAeneHy MoAenu ¢ AMCNIEN Ha OCTaTbYHOTO
Bpeme.

¢ Hygiene

V3non3sainTe Ta3u nporpama 3a npaHe Ha 6ebeLukun
Opexv 1 Apexu Ha anepryHn xopa. Mo-gbnrnAt
nepuog Ha 3arpABaHe 1 AOMb/HUTENHATa CThhka
Ha n3nnakaBaHe OCUrypABaT NMo-BUCOKO HUBO Ha
XurveHa.

* PLyHO npaHe

M3non3sanTe Ta3u nporpama 3a npaHe Ha BbiHeHW/
OenukaTtHu gpexu, o6o3HayeHn ¢ eTukeT “[a He ce
repe B MalUMHa’, Npy KOUTO ce NpenopbYBa npaHe Ha
pbka. [porpamaTa nepe ¢ MHOrO HEXXHU ABUXEHUA C
Len Aa He noBpeamn apexure.

e Mini 14

M3nonssanTte Tasu nporpama 3a 6bp30 u3nupaHe Ha
11IeKO 3aMBbPCEHO MnpaHe.

* TbMHO npaHe

M3nonssante Tasu nporpama 3a u3nupaHe Ha
TbMHOTO BV MpaHe, Un 3a NpaHe, KOeTo He nckare
na nsbenee. [NpaHeTo ce n3BbPLUBA C NIE0 MEXaHNYHO
[OBV>XeHWe npu HUcka Tenepartypa. [Mpenopbysa ce
M3MNON3BaHETO Ha TeYeH NepunHeH npenapart um
LIamroaH 3a Bb/iHa Npu NpaHe Ha TbMHU OPEXW.

° Pusmn

V3non3eariTe Ta3u nporpamMa 3a npaHe Ha puau ot
namy4Hu, CUHTETUYHM Y KOMBVHMPaHW MaTepun.

e OnekoTeHa 3aBuBKa (lOpraH)

M3non3eanTe Ta3u nporpama 3a npaHe Ha OfleKOTeHN
3aBUBKMU C BIAKHECT MbHEX, 0603HAYEHN C ETUKET
"3a MaWwmnHHO npaHe". OnekoTeHaTa 3aBMBKa TpAbBa
[a ce 3apeau B bapabaHa Taka 4Ye Aa He ce nospeau
HWTO MalLMHaTa, HUTO 3aBuBKaTa. CeaneTe Kabga
Ha orekoTeHaTa 3aBvBKa Npeau Aa A 3apeanTe B
nepanHATa. CrbHeTe 3aBMBKata Ha ABe 1 A 3apegeTe
B MalumHaTa. 3apeneTe 3aBMBKaTta B MaluMHaTa Kato
BHMMaBaTe Aa A NMocTaBuTe Taka, Ye Ja He Bnv3a B
KOHTaKT ¢ MeMbpaHara.

He 3apexanTe noseye OT eaHa ABoviHa (200 x
200 cm) onekoTeHa 3aBVBKa C BAKHECT CTPOEX.

He nepeTe ONfIeKOTEeHU 3aBMBKW, Bb3rNiaBHULN N
AP. CbC CbAbpPXXaHWe Ha NaMyK B MalumHaTta.

NPEQYNPEXOEHUE: He nepete kunumu,
yepru 1 NoaobHM B MawwmHaTa. Tosa Boau [0
nepMaHeHTHa noepeaa B MalumHaTa.

> 88

¢ OcBe)xaBaHe

ManonaeaiTe Tasu nporpama 3a npeMaxsaHe Ha
MumpusMarta OT Opexu, HoCeHn caMmO BeOHDBX U He ca
3aMbpPCEeHU UITN NIMKbOCAaHW.

MoxxeTe fa uanonaseare Ta3u nporpama u 3a
HaBna>kHABaHe Ha HaMadykaHUTe puU3un, Npu KOeTo
MHKNUTE UM Ce U3NpPaBAT.
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* HolueH pexxum

M3nonssanTte Tasu nporpama 3a npaHe Ha namy4Hu
TbKaHW C MO-MaJTbK Pa3xof Ha eHeprua 1 6e3LUyMHO.
CTbNKu LEHTPOyrMpaHe ca oTkasaHu 3a nocTuraHe
Ha Hanmb/HO 6e3LYMHO NpaHe, a LMKbBT 3aBbpLuBa
CbC CTbIKA 3aabpkaHe Ha uannakesaHeTo. Cren
3aBbpLUBaHe Ha npopamMara ce nycka LKbI
LeHTpodpyra 3a fa ce LieHTpodyrpa npaHeTo.

e smartCARE (MouuncTtsaHe Ha 6apabaHa)
M3nonssanTe Tasun nporpama pefoBHO (BEAHBX

Ha BcekM 1-2 meceua) 3a Aa nounctute bapabaHa

1 ocurypuTe Heobxogumara xurveHa. lycHete
nporpamara 6e3 H1KakBo MpaHe B MallmHara. 3a no-
[obpy pesynTaTy crnoxeTe npaxoobpaseH npenapat
3a KOT/IEH KaMbK B OTAENEeHMeTo 3a npenapatw |l.
Korato nporpamarta 3aBbpLum, OCTaBeTe BpaTtara
NEKO OTKpexHaTa 3a Ja MOXe BbTpeLllHocTTa Aa
N3CbXHeE.

ToBa He e nepunHa nporpama. Tosa e nporpama
32 noaapbXKa.

He nyckaviTe nporpamarta ¢ Apexuv B nepanHATa.
AKO ce onuTaTte Ja HanpasuTe ToBa, NepanHATa
aBToOMaTUYHO pasbupa, Ye B HeA MMa HEeLLOo U

Ccnvpa nporpamara.

4.7 CneuuasnHu nporpamu

3a cneundnyHn NPpUoXKeHNA MoXxe aa nsbepete
BCAKA OT CrieHUTE Nporpamu:

* NannakBaHe

M3nonssainTe Tasun nporpama korato uckare ga
n3nnakHeTe Unu Konocarte OTAESHO.

¢ LieHTpodyrupane + NMomna

M3nonseainTe Ta3u nporpama 3a u3To4BaHe Ha
BOAarTa OT MaluMHara.

4.8 N360p Ha TemnepaTypa

KoraTo nsbupare HoBa nporpama, TemneparypHuAT
VHAVKATOP MoKasBa npenopbyMTenHara 3a HeA
Temnepatypa. Bb3mMoxHo e npenopbuuTenHaTa
CTOWHOCT Ha TemnepaTyparta Aa He e MakcumanHara
Temneparypa, KOATO Moxe Aa 6bae n3bpaHa 3a
TekyllaTa nporpama.

B 3aBvcumocT oT nsbpaHara Temenparypa Ha
oucnnen ce uanucea, “Low Efficient” (Hucka
edekTuBHocT), “Efficient” (EchbekTuBHOCT) nu

“High Efficient” (Bucoka eheKTMBHOCT).

I I I

HatucHeTe oTHOBO ByTOHa 3a perynupaHe Ha
TemnepaTypara 3a Aa A HamanuTe. Temneparypara
ce rnoHwkasa Ha nHtepsanm ot 10 °C.

ByToHBT 3a perynvpaHe Ha Temneparypara Moxe
[la Ce U3M0oJI3Ba Camo 3a MOHKABAHETO M.

(&

Hai-Hakpas Ha gucnnen ce noABABa CUMBON “-)
obo3Hav4aBalLl CTyAeHO usnvpaxe. Ha gucnnen ce
noasAea Haanmc "Cold Wash" (CtyneHo nanmpane).

< E‘ I:-:l_ll:l Wfazh
&)

L1

_]
_ ]

Pamkarta Ha TeMnepaTtypHUA UHAUKATop e
M3KJIKOYeHa Npy Nporpamu, KOUTO He paspeLuasar
HacTpoiika Ha Temneparypara. lNpu HaTuCcKaHe
Ha 6yToHa 3a perynupaHe Ha TemnepaTypara, Ha
pavicnneA ce noasAga Haanue "Unadjustable” (He

Q

Unadjustable

MOXe [ia Ce HacTpowm).

MoxeTe oa NnpoMeHUTe Temnepatypara u cneg,
CTapTupaHe Ha 13nupaHeTo. AKO paMkaTa Ha
TemnepaTypHUA UHAMKATOP CBETU CNef KaTto
NEPUNHUAT UMK € CTapTupan, To MoXeTe Ja
n3bepeTe >kenaHarta Temneparypa. AKO NEPUNHNAT
LUMKDBI € JOCTUrHan Ao TOYKa, B KOATO HE MOXETe
[a NpoMeHnTe Temneparypara, paMkara Ha
TemnepaTypHUA UHAMKATOp M3racsa.

AKO CTUrHeTe [0 OMLMA CTYAEHO NpaHe 1
HaTuCHeTe OTHOBO ByTOHA 3a perynmpaqe

Ha Temneparypara, Ha AUCrres Ce M3nucea
npenopbYUTeNHaTa Makcumaria Temneparypa
3a n3bpaHara nporpama. HatucHeTe 0THOBO
6yToHa 3a perynvpaHe Ha Temneparypara 3a aa
Al HAManuTe.

o

4.9 N3bupaHe Ha cKOpoCT
Ha LeHTpodyrupaHe
Mpu n3bopa Ha HoBa nNporpamMa, MHANKAToPbT 3a

CKOPOCT Ha BbPTEHE MoKassa MakcuMasnHara

CKOPOCT Ha BbpTEHe 3a nabpaHara nporpama.
Bb3MOXHO € npenopbyuTenHaTa CTOMHOCT Ha
BbPTEHE [a HE € MakcMMasiHaTa, KoATo MOXe da

m 6bae nsbpanHa 3a TekyLaTta nporpaMa.
] L?[J__]

Il Il

I I I

HatucHeTe oTHOBO 6yTOHa 3a perynupaHe Ha
CKOpPOCTTa Ha BbpPTEHe 3a Ja A HamanuTe.
CKopocTTa Ha LeHTpochyrmpaHe nocTeneHHo
HamasABea.

Cnep ToBa, B 3aBNCUMOCT OT MOoAena Ha ypen, Ha
auvcnnen ce u3nucea "3aabpkaHe Ha usnnakeaHeTo"
n "bes ueHTpodpyrmpaHe".
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ByTOHBT 3a perynvpaHe CKopocTTa Ha BbpTeHe
CITy> Camo 3a MOHVKaBaHe Ha CKopoCTTa Ha
BbpTEHe.

(i

ByTOHBT 3a perynvpaHe Ha HUBOTO Ha
3aMbPCEHOCT CIY>M CaMO 3a MOHUBAXAHETO My.

G

Onuma 3agbpkKaHe Ha U3nakaHeTo ce
o6o3Ha4aBa cbC cuMBON “I_I'; a onuua 6e3
LeHTpodpyrmpaHe cbe cumson “_"

(i

EpnHa yepTa 03Ha4aBa "neko 3aMbpceHo”, 2 4epTun
"cpenHoO 3aMbpceHO”, a 3 YepTn "CUHO 3aMbPCEHO".

AKO He nckaTe Aa u3BaguTe apexvTe BegHara cneq,
NpUKoYBaHe Ha nporpamara, MoXxe Ja usnonssare
dhyHKUMA "3apgbpikaHe Ha u3nnaksaHeTo", 3a fa
npeanasute gpexute oT uamadkesaHe Npuw nuncara Ha
BOJA B MaluMHara.

Ta3un hyHKUMA 3a4bpKa NpaHeTo B nocneaHara Boaa

OT U3NNaKBaHeTo.
Rinse Hold 17‘:?
\ Il 1

[ O

AKo XenaeTte fa LeHTpochyrmpare npaHeTo crneq,
yHKUMA "3aabpkaHe Ha n3nnaksaHeTo":

- Perynupainte CKopocTTa Ha BbpTEHe.

- HatucHete 6yToH CtapT / May3a / OTkas.
Mporpamata npoabmkasa. MawwmHara uaro4sa
BOAaTa v LieHTpochyrnpa npaHeTo.

AKo >enaeTe fa ©3TounTe BoaaTa B KpaA Ha
nporpamata 6e3 ga LueHTpodyripare, n3nonssante
hyHKunA bes LeHTpodyrupaHe.

2,
(1|

[
[

Ako noTpebuTenAaT ce onnTa Aa n3bepe HMBO
Ha 3aMbPCEHOCT, KOETO He e NOoAOAALLO 3a
n3bpaHara nporpama, Ha AvCren ce n3nucea
"Unadjustable" (He moxe na ce HacTpowm).

Pamkarta Ha nHavkaropa 3a CKOpoCT Ha BbpTeHe
He CBETW MpW Nporpamm, KOWTO He NO3BONABAT
perynupaHe Ha CKopocTTa Ha BbpTeHe. MNpn
HaTuckaHe Ha 6yToHa 3a perynmpaHe Ha
Temnepartypara, Ha aucnnen ce NoABABa
Haanvc "Unadjustable” (He Mmoxe na ce HacTpowm).

(&

Mo>xxeTe [a NPOMEHUTE CKOPOCTTa Ha BbPTEHE 1
crnep, cTapTvpaHe Ha U3nupaHeTo. AKO paMKara Ha
MHAMKAaTOpa 3a CKOPOCT Ha BbpTeHe CBETY cren,
KaTo NEPUSTHUAT LMK € CTapTUparl, TO MOXeTe
[a n3bepeTe xenaHara CKOPOCT Ha BbpTeHe. AKO
NEPUNHWAT UMKBI € AOCTUrHaM A0 TOYKa, B KOATO
He MOXeTe Aa NPOMEHNUTE CKOPOCTTa Ha BbpTEHE,
pamMKara Ha uHaMKaTopa My usracsa.

4.10 N360p HUBO Ha 3aMbPCEHOCT

Korato |/|36|/|paTe HOBa nporpama, M"HANKaTop®bT 3a
HUBO Ha 3aMBbPCEHOCT MOoKa3Ba NpPenopbYUTENHOTO
3a Ta3u nporpama HVBO Ha 3aMbpCeHOCT. 3a Aa
NPpoOMeHUTe HUBOTO Ha 3aMbPCEHOCT, HaTUCHEeTe
6yToH PerynupaHe Ha HUBOTO Ha 3aMbPCEHOCT.
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4.11 Tabnuua ¢ nporpamv u KoHcyMmaumA

BG [OMbAHUTENHA hyHKUMA

5 T o

° 2 2| &

3 = © 3 <

o = = X %

=3 = = @ g M3bupaema

Mporpama (°C) 2 g E = i HacTporka Ha
5 @ o x = & | Temneparyparta °C
T ] © b ° 1)
I I = I [}
2 'S S 8 = I
] s s 3 [} [ <
=1 =3 T = o

< T @ 2 ] 3 2

= s s S o I o]

8 3 & g | s | 3] &

s z z s g 8 5| &

= ¥4 ¥4 = cC C = c
smartsense 40 8 e e 1600 o . . CTyneHa Boga-60
Mamyk Eko 60** 8 49 0.78 1600 CTyneHa Boaa-60
Mamyk Exo 60** 4 42 0.75 1600 CtyneHa Boga-60
Mamyk Exo 40** 4 42 0.74 1600 CTynena Boaa-60
Mamy4Hn matepun 90 8 70 2.03 1600 . . . . CryneHa Boga-90
Mamy4Hn matepumn 60 8 70 133 1600 ] ] . . CryneHa Boga-90
Mamy4Hn matepumn 40 8 70 0.93 1600 . . o . CryneHa Boga-90
CUHTETUYHUN TbKaHn 60 4 65 1.13 1000 . . . . CryneHa Boga-60
CUHTETUYHU TbKaHu 40 4 65 0.90 1000 . . . . Crynexa Boga-60
Puau 60 4 85 1.29 800 . . . * CTyneHa Boaa-60
BbnHeHn matepumn 40 2 45 0.35 1000 . CtyneHa Boga-40
Pb4HO npaxe 30 15 40 0.22 1000 . CryneHa Boga-30
HoweH pexxum 60 8 70 1.33 - . . . CryneHa Bopa-90
Mini 14 30 2 34 0.81 1400 . . CtyneHa Bopa-30
Hygiene 90 8 81 2.36 1600 o . * o CtyneHa Boga-90
OnekoTeHa 3aBuBka (lOpraH) 40 - 67 0.82 1000 . CryneHa Boaa-60
OcBexasaHe o 1 1 0.17 - -
TbMHO npaHe 40 4 80 0.90 1000 . . * . CTyneHa Boaa-40
smartCARE 70 - 110 2.60 600 70

e : I36upaemo.

* : ABTOMaTM4HO M36upaHun, He MoraT Aa ce OTKa3gar.

**: MNporpama 3a eHepruitHo eTuketupare (EN 60456 Ed.3)

**“MamyyHn exo 40°C u MamyyHn 60°C ca cTaHaapTHUTE nNporpamn’’ Tean nporpamu ce onpeaenaT KaTo ‘cTaHaapTHa
nporpama 40°C 3anamy4Hn’ 1 ‘cTaHaaTHa nporpama 60°C 3a namyyHun’

***: AKO MakcMmManHaTa CKOpOCT Ha BbpTEHE Ha NepasiHATa BU € MO-HUCKa OT Ta3u CTOMHOCT, MoXe Aa n3bepeTe camo Ao
MakcMMasiHaTa Bb3MOXHa CKOPOCT.

****: Tporpamara pasnosHasa Tuna 1 KOnnM4ecTBOTO NpaHe 1 aBTOMaTUYHO perynunpa pasxoaa Ha Boga eneKTpoeHepra n
nNpoaBbIKUTENIHOCTTA HA Mporpamara.

- : Bk onncaHneTo Ha nporpamarta 3a MakCUMaHUA KanauuTeT Ha 3apexkaaHe.

m JorbnHuTenHuTe thyHKUMM B Tabnuuata Bapupat B 3aBUCUMOCT OT MOAENA Ha neparHATa.

OT HanAraHeTo, TBbPAOCTTa N TemMnepaTypaTta Ha BoAaTa, BbHLLUHATA TeMnepaTypa, Buaa U Konm4eCcTBoTo Ha

G] KoHcymaumATa Ha eHepriiA 1 BoAa v NPOLBIKMTENIHOCTTA Ha Nporpamara MoXe [a Bapupar B 3aB1CUMOCT
npaHeTo, ©36opa Ha AOMbIHUTENHU (OYHKLIMM U MPOMEHUTE B ENIEKTPUHECKOTO HarpeXeHue.

Moxke aa npocrneanTe BpeMeTo 3a U3nupaHe Ha nporpamara KoATo CTe n3bpany, Ha AUCninen Ha nepanHATa.
HopmarnHo e aa vma Manku pasnmku Mexzy BpeMeTo, MoKasBaHo Ha AVCTNER, Y PEanHOTO BpeMe Ha U3nupaxe.
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4.12 N360p Ha AOMbAHUTENHU PYHKLUK
M36epeTe enaHnte AOMbHUTENHN hyHKLMN
npeav ctapTvpaHe Ha nporpamara. Korato ce
n3bepe nporpama, pamKuTe Ha CUMBOMUTE Ha
LOMbIHUTENHUTE hyHKLMKW, KOMTO MoraT aa 6baar
n36paHun C HeA ce ocBeTABAT. A koraTo n3bepete
fafeHa AmbnHUTeNHa yHKUMA, BbTPELUHOCTTa Ha
CYMBONA Ha Taau (OyHKLMA CHLUO Ce 0CBETABA, a
MMeTO Ha hyHKLMATA ce n3nucea Ha aucrnned 3a 3

— —

Frewash

=

Pawvkara Ha fombiHUTeNHa (hyHKLUMA, KOATO He
Moxe Aa 6bae n3bpaHa ¢ TekyLuara nporpama,
He cBeTw. [Npn HaTUCKaHe Ha byToHa Ha Takasa
[OMbIHUTENHA (hyHKLWA, Ha AVChIen ce nanucea
"Unadjustable" (He moxe na ce HacTpou) 3a 3

(&

Unadjustable LT-"?

il I Y

vl o O

PamkuTe Ha AOMbAHUTENHUTE (PyHKLMM, NOAXOAALLM
3a Tekyllara nporpama octaBaTt OCBETEeHU crief,
cTapTvpaHe Ha usnupaHeTo. MoxeTe fa nsbepete
WK fa OTKaXKETE AOMbIHUTENHUTE (OYHKLMW, YAUTO
pamKm CBETAT. AKO NEPUHUAT LMK/ € AOCTUMHAN
[I0 TOYKa, B KOATO HE MOXeTe Aia NPOMeHWTe AafeHa
LOMbIHUTENHA (OyHKUMA, pamKkaTa Ha Tasun oyHKUMA
naracsa.

1

CeKyHau.

HAkon cpyHKUMK He moraT Aa ce n3bupar 3aeaHo.
Ako e nsbpaHa BTopa AOMbHUTENHA (PYHKUMA

B KOHGpNMKT ¢ mbpBaTta yHKLUmMA, n3bpaHa npm
CTapTUpaHeTo Ha MalmHaTa, nsbpaHara NbpBo
yHKUMA 61Ba OTKasaHa, a BTopara n3bpaHa
[OMbHUTENHA (PyHKLMA OCTaBa akTuBHA. AKO
>enaete Hanpumep Aa nsbepete bbp3o npaHe
cnep kato cte nabpanu MNpeanpaxe, hyHKUMA
MNpeanpaHe 6usa oTkasaHa, a bbp3o npaHe
ocTaBa akTUBHO.

G

HonbnHuTenHuTe dyHKUMKN, KOUTO ca
HecbBMeCTUMM C M3bpaHaTa nporpama, He morat
na 6baat nsbpanu. (Bux "Tabnuua ¢ nporpamu n
KOHCymauma'")

0

HAkom nporpamu ca ¢ AOMbAHUTENHN hyHKLWN,
KouT TpAbGBa Aa ce nycHaT efHOBPEMEHHO.

Tean cpyHkumK He moraT Aa 6baaT 0TKasBaHW.
Pamkarta Ha AombnHuTEnHaTa yHKUMA He CBETH,
a camo BBTPELLHOCTTA Ha cumcona i cBeTu.

]

* [lpeanpaHe

MpeanpaHeTo e NoAxoAALLIO caMo 3a CUHO
3ambpceHo npaxe. C nponyckaHeTo Ha NpeanpaHeTo
ce NecTy eHeprvA, Boga, npenapar 3a npae u Bpeme.
o [lonbfIHMTENHO n3nnakeaHe

Ta3n chyHKUmMA ocurypABsa OLLe eaHO AOMbHUTENTHO
usnnakBaHe crnep U3nnakBaHeTo B KpaA Ha OCHOBHWA
LUMKbA. Mo To3Kn HauMH ce HamanAsa PUCKLT OT
pasgpasBaHe Ha Nno-4yBCTBUTENHA Koxa (bebeTa,
anepruyHa Koxka v ap.) oT MUHAMaIHUTE OCTaTbLyn
nepwneH npenapar.

¢ [lpegnassaHe OT HaMa4KBaHe

[Mpu Ta3un hyHKUMA ApexuTe cemaykar no-masnko npu
nsnupaHeTo. [lpmxeHnATa Ha 6apabaHa HamanABear,
a CKOpOCTTa Ha LieHTpodiyrmpaHe ce orpaHmyasa 3a
[fa ce nsberHe HamaykaHe. OcBeH TOBa, MpPaHeTo ce
M3BBbPLLBA C MOBEYe BoAa.

* MMapa

3a paa pa3amekHe MpbCOTHATA, obpaboTBa
npensapuTesiHO NPaHeTo € U3MycKaHe Ha napa.

3apeneTe camo MnofoBMHaTa KanaumTeT, NoCcoYeH
3a uabpaHara nporpama.

Korato nporpamara e us6paxa, e HopmasHo aa
Ce uyBa LWyM OT BapeHe, Thil KaTo reHepaTopbT
cBapfABa BoAara 3a [a ce nony4um napa.

4.13 MNpenopbynTenHn KonuyecTsa

npaHe v nepuned npenapar

KonnyecTBOTO 3apeneHo npaHe ce 3amepsa npu
OTBOpEHa BpaTa, a MHANKATOPbT Ha 3apexaaHeTo
nokassa Konn4ecTBoTO.

B 3aBucumocT oT n36paHoOTO KONMYECTBO NpaHe

Ha amcnnea ce nanucea, “Low Efficient” (Hucka
ecbekTmBHOCT), “Efficient” (EcbekTmBHOCT) unm “High
Efficient” (Bucoka edpekTnBHOCT).

Tasn nHcopmaumAa n3yessa oT gucrnea npu
3aTBapAHe Ha Bparara.

MHavkaTopbT Ha npenapara nokassa
MPEnopPbUYUTENHOTO KOSIMYECTBO Mpenapar cropes
u3bpaHara nporpama, HUBO Ha 3aMbPCEHOCT U
KOMMYECTBOTO MpaHe.

EfnHa yepTa OTroBapA Ha efHa MbJiHa n3mepBaresiHa
yawa npenapar (U3MepBaTesHaTa Yaa ce 4OCTaBA

C NPOAyKTa).

LHJ.
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AKO U3M0oN3BaTe Te4eH NepusieH npenapar,
crnengaiiTe KonuyecTsara, npenpbyaHi ot
MPOV3BOAMTESIA Ha MpenaparTa B 3aBUCUMOCT OT
HWBOTO Ha 3aMbPCEHOCT.

MpenopbUMTENHOTO KONMYECTBO Npernapara He
Cce nokaaBa crief CTapTvpaHe Ha nporpamara.

(&

Oucnnen Ha BpemeTo

OcTaBalloTo Bpeme [0 KpaA Ha nporpamara ro
BpeMe Ha paboTara i ce n3nucea karo “01:30” BbB
dopmaT Ha HacoBe U MUHYTU.

MpoabmKMTENHOCTTA Ha Mporpamara Moxe

[a ce pa3nuyasa OT CToMHocTUTe B "Tabnuua

C Mporpamm 1 KoHcymauma” B 3aBUCUMOCT OT
BOJHOTO HanAraHe, TBbPAOCTTA U TeMnepatypara
Ha BoAara, OKonHara TemMneparypa,
KOMMYeCTBOTO ¥ BUAA npaHe, n3bpaHute
[OMBHUTENHN (OYHKLMW U NPOMEHUTE B
3axpaHBallarta MOLIHOCT.

O

2. Vi3bepeTe nporpamara 3a npaHe, Temrneparypara,
CKOPOCTTa Ha LEEHTPOhyrmpaHe 1 ako e
HEeobX0AMMO AOMbAHUTENHN (OYHKLIMN.

3. Vi3bepeTe xenaHue KpaeH Yac ¢ HaTUCKaHe Ha
6ytoH End Time. VIHankaTopbT 3a KpaeH Yac
cBeTBa.

4. HatucHeTe 6yToHa CtapT /May3a. O6paTtHOTO
6poeHe 3anoyBa. “;” B cpeaara Ha KpavHuA Yac
3ano4ysa Aa npemuraa.

Mo Bpeme Ha 06paTHOTO 6poeHe MoxeTe Aa
nobaBATe JOMbHWUTENHO npaHe. B kpaa Ha
06paTHOTO 6poEeHe, CUMBOITLT 3a KpaeH Yac
n34yesBa, NepuUnHUAT LUKBA CTapTupa, a Ha
[AvcnneA ce UsnucBea Npoab/IHKMTENHOCTTa Ha
n3bpaHara nporpamMa.

G

Cnepn pocturaHe Ha KpaiHus Yac, YacbT
M3MNMCBaH Ha AUCTen Nokassa KpanHWA Yac
NAoC NPOABIHKUTENHOCTTA Ha n3bpaHaTa

nporpama.

4.14 KpaeH 4ac

Ypes dyHKUmA KpaeH Yac ctapTupaHeTo Ha
nporpamara Moxe aa 6bae 3abaseHo [0 24 vaca.
Cnep kato HatucHeTe 6yToH End Time (KpaeH 4ac),
Ha [AMCMenA ce U3NcBa OPUEHTUPOBBYEH KPaeH Yac.
Axo KpaeH yvac ce perynvpa, To MHavkaropa 3a
KpaeH 4ac cseTsa. Ha aucnnen ce nanucea “End
Time Setting” (HacTpoiika Ha KpaillHUA 4ac).
MexayBpemeHHo 6yToH CtapT / May3a npemuraa.

[ _ ]
—

3a pa ce akTmBmpa hyHkumna "KpaeH yac" n
nprpamarta Aa 3aBbpLun B Kpas Ha NOCOYEHOTO
Bpeme, TpAbBa fa HaTtucHeTe 6yToH CtapT / May3a
cnep Kato ro HacTpouTe. [pun HaTUCKaHe Ha To3n
6yTOH Ha aucnnen ce nanucaa “End Time Enabled”
("KpaeH yac aktusupaH"). BytoH Ctapt / Nay3a
crnvpa fa npeMuraea 1 ocTaBa NOCTOAHHO CBETHAT.

(| = ]
[ :I%\

Ako xenaeTe Aa oTkaxeTe yHKUMA "KpaeH

yac", HaTucHeTe ByToHa 3a KpaeH Yac AoKaTo
VHAVKATOPBT 3a KPaeH Yac M34yesHe Ui HaTucHeTe
6yToH Bkn / U3kn 3a fa usknouute n BKYUTe

End Time

OTHOBO MalLnHaTa.
Korato aktusmpare dyHKUmA "KpaeH yac" He
13nonaeanTe Te4YHU nepunHu npenapatu! Mima

OMacHOCT Aa HarnpasuTe fiekeTa no apexvTe.

1. OTBOpETE BpaTtara, NocTaBeTe MpaHeTo, CIokKeTe
NEepUrHUA npenapar v TH.

4.15 CtapTupaHe Ha nporpama

1. HatucHeTe 6yToH CtapTt/lay3a 3a na ctaptupare
nporpamara.

2. bytoH CtapTt / May3a koiiTo e npemurean 3anoysa
[la CBETU BeYe NoCTOAHHO, 0603HaYaBainkm,
Ye nporpamarta e ctaptupana. Ha gucnnea
3a 3 ceKyHam ce nanucea “Programme starts”
("Mporpamara cTapTmpa").

C F"Logram Starts E :
EED ]

3. Bpatara ce 3aknto4Ba. [pun 3akno4BaHETO Ha
Bpartara Ha avcnnen ce nsnucsa "Locking Door"
("3akntoyBaHe Ha Bpartara").

[ | )
4. Ha gucnnen ce nokasea nporpaMHara CTbrKa.

[ “_‘fatg.;:-!&tﬁke = |
[ i
O
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4.16 3aksouBaHe Ha BpaTaTa

Bparara Ha malvHaTa e o6opyaBaHa CbC 3akrtoyatla
cucTema 3a Aa He Moxe Ja 6bae oTBOpeHa B cryyan
Ha HenoaxoAALLO HMBO Ha BoaaTa.

Mpwv 3aknoyBaHeTo Ha BpaTaTa Ha Avcnnen ce
n3nncea "Door Locked" ("Bpartara e 3akntoyeHa").

4.17 NMpomAHa Ha HacCTPOWKUTE cnep,
cTapTupaHe Ha nporpamara

[No6aBAHe Ha NpaHe cnep cTapTUpaHe Ha
nporpamara:

AKO HMBOTO Ha BoaTa B MaluMHaTa e
noaxoAALIo Korato HaTucHeTe 6yToH CtapT/
May3a, Ha aucnnes we ce usnuwe "Opening door"

("OTBapAHe Ha BpaTara").
Stand-by | L1

Opening door

]
I

AKO HMBOTO Ha Bofara B MallyHaTa He e NoaoaALLo
koraTo HaTucHeTe 6yToH CtapT / Maysa, aucnnenT we
BM MOKaXxe, 4e BpaTara e 3ak/oyeHa.
MpeBknoyBaHe Ha NepanHATa B PeXXum naysa:
HatucHete 6yToHa Ctapt/lNay3a 3a na
MPEeBKOYNTE MallMHaTa B peXKuM naysa. Pamkara
okoro 6ytoH CtapT / May3sa 3anoysa fa npemuraa.
Ha aucnnen ce usnucea “Stand-by” ("Pexxum Ha

]
_ ]

Mo>keTe CbLLUO Aa NPOMEHUTE U HACTPOMKUTE

Ha CKopoCTTa 1 Temnepartyparta; Bux, "3bop
Ha CKOPOCT Ha ueHTpodiyrmpaHe” n "Msbop Ha
Temneparypa".

Bparara He ce 0TBapA ako Temneparypara Ha
BOAATA B MepasiHATa € BUCOKa WU aKo HUBOTO
Ha BofaTa HaABWLLIaBa HABOTO Ha BpaTara.

4.18 3awuTa oT geua

N3nonssawnTte 3almTarta oT feua 3a ga npeaonasmte
Jeuara oT urpa ¢ ypeaa. 1o To3n HauuH Le
n3berHeTe BHACAHETO Ha NpoMeHn B TeKyLlaTta
nporpama.

Mo>ke ia BKIIOUNTE U USKITIOYMTE MalumHaTa ot
6yToH Bk / U3KI npu akTusmpaHa sawmta
OT feua. KoraTo BK/HOYMTE MaluMHaTa OTHOBO,
nporpamara npoAb/kasa OTTaM, OTKbAETO e
cnpsana.

o

AKO HaTMCHeTe HAKOM BYTOH Npu aKTVBUpaHa
3awmTa oT deua, MallvHaTa usaasa ayavo
curHan. Cnen Karto HaTucHeTe ByToHUTe
nocnefoBaTenHo 5 MbTu, ayamo CUrHan He

ce 4yBa, HO NpeaynpeXAeHNeTo Ha aucnnen
ocTaBa aKTUBHO.

0

3a pa akTuBMparTe 3alWmTaTa oT geua:
HatucHete un 3apgpbxTe 6yTOHUTE HaA 27 n
47 AoNbIAHUTENHU PYHKLMKM 3a 3 CeKyHaN.
Cnep kato obpatHoTo 6poeHe “Child Lock 3-2-1" Ha
avcnnen NpuKnoyy, Ha aucnnen ce nanucsa "Child
Lock Enabled" ("AkTuBupaHa 3awmTa 3a geua").
Cnepn nokasBaHeTO Ha TO3M HaAnuc, MoxeTe Aa
ocBoboanTe BYTOHUTE Ha 2P 11 4™ nOMbAHUTENHN

roToBHOCT").
Stand-by | =1

Child Lok
Enabled

|

=

MpomAHa Ha u3bpaHarta nporpama cneg
cTapTUMpaHeTo i:

MpomAHa Ha nNporpamata He e paspeLueHa npe3
BpeMe Ha paboTara i.

Ako 3aBbpTUTE Cenetopa Ha NporpamuTe npes
Bpeme Ha pabTa Ha nporpamara, Ha gucnrnes ce
n3eexaa Hagnuc "To Make Changes Switch to
Standby" ("3a ga HanpasuTe NPOMEHV MUHETE B
PEXMM Ha rOTOBHOCT").

MoxeTe fa nsbepete HoBa nporpama crneg karo
MPEeBKIOYNTE TeKyLLaTa nporpamMa B pexxum Ha
rOTOBHOCT

m M36paHara nporpama 3anouysa oTHa4ano

MpomAHa Ha AonbrHUTENHUTE hyHKLUMN,
CKOpOCTTa U Temneparypara

B 3aBMCMMOCT OT CTbIKaTa, KOATO € AocTurHana
nporpamara, MoXe Ja OTKaXeTe UM akTuBumpare
OOMbAHUTENHUTE OYHKLUMK; BUX, "N360p Ha
DOMbAHUTENHN PyHKLMN".

oyHKLMN.
]
_]

[ )@

[ \ ] ] \l 1
AKO HaTUCHeTe HAKOW ByTOH crep Kato
3awwTara oT Aeua e akTviBMpaHa, Ha aaucnien

ce nsnucea "Child Lock Enabled” ("AkTusupaHa
3awmTa 3a geua').

o

3a na peakTuBMpaTe 3awmTaTa oT Aeua:
HatucHeTe 1 3agpbxxTe 6yTOHUTE Ha 2™ © 4782
[oMblHUTENHM thyHKUMKM 3a 3 cekyHau. Cnep kaTto
obpaTtHoTO H6poeHe "Child Lock 3-2-1" Ha aucnnea
NprKIo4n, Ha ancrinen ce nanncea "Child Lock
Disabled" ("OekTvBrpaHa 3awmTa 3a geua”).

Child Lock
Lizabled

=1

Ozl
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4.19 OTkKa3 Ha nporpama

Mporpamarta 6uBa oTKasaHa KoraTo malmHaTa 6bae
M3KJIT0YeHa 1 BKJTloYeHa OTHOBO. HaTtucHeTe n
3appbxTe 6yToH Bkn / U3kn 3a 3 cekyHan. Cneq,
KaTo obpaTHoTo 6poeHe "Cancel 3-2-1" Ha aucnnena
NPUKITIOYX, MalLMHATa ce U3KIoYBa.

Ako HatucHeTe 6yToH Bk / U3Kn npu
aKkTVBUpaHa 3awyTa 3a Aeua, mporpamara HAMa
na 6bae oTkasaHa. TpAbsa MbpBO Aa OTKaxeTe
3awmTara 3a Aeua. Ha aucnnen ce noseAsa
Hagnue "Standby 3-2-1".

(G

Ako xenaeTte oa OTBOpUTE BpaTtaTa crnen
KaTo CTe OoTKasanu nporpamarta, HO ToBa He

€ Bb3MOXHO Tbii KaTo HUBOTO Ha Bodarta B
MalvHaTa Haasuwasa HUBOTO Ha Bpartarta, TO
3aBbpTETE CEJIEKTOPA Ha NporpaMmuTe
Ha M3nomnBaHe+UeHTpodyrupaHe v
n3To4eTe Bogata OT MallnHaTa.

O

4.20 Kpait Ha nporpama

Cnep 3aBbpLUBaHe Ha Nporpamara Ha aucnies ce
m3nucea “Laundry can be taken out” (“NpaHeTo MOXxe
fa 6bae n3sageHo").

AKO He HaTVCHEeTEe HMKakbB OyTOH B paMKUTe Ha
2 MMHYTU, MalMHaTa NPeM1HaBa B PEXUM Ha
rOTOBHOCT. [IMCNNeAT 1 BCUYKW MHAVKATOPU ce
n3knoysat. Camo pamkata Ha Cenektopa Ha
nporpamuTe npogb/ixkasa Aa npemMurasa.

AKO HaTUCHETE HAKOWN BYTOH UMK 3aBBPTUTE
ceneropa Ha nporpamMmMTe orato MalumHarta e

B PEXMM Ha FOTOBHOCT, Ha AUCNIieA ce nokassar
MPUKITOYEHUTE NPOrPaMHU CTBIKU.

4.21 Hactpoiuika Ha Memory

(nobuma) nporpama

MoxeTe na cb3paneTe nobuma nporpama karo

3anameTuTe YecTo U3Mon3BaHa nprpama 3aegHo

C ApYrv HacTPOVKW. V3nonssanTe Tasu yHKUMA

KoraTo vckate 6bp30 Aa n3bepeTe cblumTe

HaCTPOWKM, KOUTO M3MON3BaTe 3a YECTO MyCKaHOTO

npaHe.

Jliobumarta nporpama ocTtasa Ha habpuyHarta

HacTpoWKa [OKaTOo HanpaBMTe HOBa HACTPOMKa 3a

nobrima nporpama.

3a pa 3anameTuTe HoBa Ntobuma nporpama:

1. N36epeTe >xenaHarta nporpama, Temneparypa,
CKOPOCT Ha LieHTpodhyrupaHe, CTeneH Ha
3aMbPCEHOCT W AOMbAHNTENHU (PYHKLIN.

2. 3agpbxTe 6yTOH JIlo6buma nporpama HaTicHaT
3a 3 cekyHaM.

3. Ha avcnnen ce noasAsa Haanwuc "Storing favourite
3-2-1" ("3anameTaABaHe Ha nobyuma nporpava 3-2-

1), j
_ ]

Favourite 1
€)Staring

[ 1 1l 1 |l 1
L e
AKO 3anameTABAHETO € HeYCMeLHo Ha aucren

ce nsnucaa “Favourite not saved” (“/llobumata
nporpamMa He e 3anameTeHa").

=

0

3a pa nsbepeTe Hoa Ntobuma nporpamMa:

1. HaTtucHeTe 6yToHa Jllobuma nporpama. Ha
ovcrinen ce noAsAga Haanuc “Favourite selected”
("N36paHa nrobuma nporpama’).

2. MNporpamarta 1 ocTaHanMTe HaCTPONKY 3anameTeHn
KaTo NobrMK ce nokassart Ha aucnres.

3. HatucHete 6yToH CtapT/lNay3a 3a na ctaptupare

nobrumara nporpama.

F avourite
“|Selactad

=

L1

4.22 BniusaHe B MeHto "HacTpoiiku"

MoxxeTe [a nsBbpLUMTE CNEAHUTE AENCTBUA B MEHIO

"HacTtpoiikun":

e [lpomAHa Ha U3bpaHnA e3uK,

¢ [lpomAHa Ha HacTpirKaTa 3a APKOCT Ha eKpaHa,

e 3arnywaBaHe ¥ MyckaHe Ha 3ByKa,

e Bb3cTaHoBABaHe Ha (habpUYHUTE HACTPOMKM.

HartucHeTe 6yToHa 3a PerynupaHe Ha

Temnepartypara v 6yToHa 3a perynupaHe Ha

cKopocTTa Ha LeHTpodyrupaHe efHOBPEMEHHO

3a 3 ceKyHaM 3a Aa BneseTe B MeHo "HacTponkn”.

Ha aucnnen ce noasaABa Hagnue “Select Language”

("N360p Ha e3mnK").

Mann3sanTe 6yToHNTE 32 HUBO Ha 3aMbPCEHOCT

1 perynupaHe Ha Temneparypara 3a aa ce

NPUABWXUTE B MEHIOTO.

MpomAHa Ha n3bpaHuA e3nkK

1. HatucHeTe 6yToHa 3a PerynupaHe Ha
Temnepartypara v 6yToHa 3a perynvpaHe Ha
CKOpOCTTa Ha LieHTpodyrupaHe eqHOBPEMEHHO
3a 3 cekyHaM 3a fa BneseTe B MeHto "HacTtporikmn".
Meio “Select Language” ("V1360p Ha e3uk") e
MbPBOTO MEHIO. KOETO Ce MOABABA Ha AVCMIIEA.

_]
_ ]

SETTINGS
= SELECT LANGUAGE =

2. 3aBbpTeETE CENEKTOpa Ha NporpamMmmuTe JoKaTo
>KenaHVA e3nK ce NoABK Ha AUCTIIEA Ha MEHIOTO 3a
1360p Ha e3ukK.

< SELECT LANGUAGE =

ENGLISH =

\ I O

3. Korato >enaHuAT e3nk ce noABu, HaTUCHeTe
6yToHa Ha nNpasHaTa KyTuiika B AOMHUA AEeCEH brb/
Ha aucnnes.
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MpasHara KyTuilka 134e3Ba, a Ha aucnnen ce

nanucea “Language Set” ("E3nkbT e HacTpoeH"). SETTINGS /f

ENGLISH = < SOUND SETTING =
SET
= . I
‘ ” ” ” /f 2. 3aBbpTeTe cenieKTopa Ha NPorpaMmuTe 4oKaTo
enaHaTa HacTPOMKa Ha 3ByKa ce MoABY Ha
MpomAHa Ha HacTporKaTa 3a APKOCT Ha eKpaHa Ancnnen Ha MeHIOTO 3a 3ByKa.

3. Ako xenaete ja nycHeTe 3Byka, n3bepeTe
"SOUND SETTING ON" n HaTtucHeTe 6yToHa
Ha npasHarta KyTuinka B JIONHWA AECEH brbi

1. HatucHeTe 6yToHa 3a PerynupaHe Ha
Temnepartypara v 6yToHa 3a perynupaHe Ha

CKOPOCTTa Ha LIEHTPOhyrMpaHe eHOBpeMeHHo Ha aucnnen. MpasHara KyTuiika M34e3sa, a Ha
3a 3 ceKyHaM 3a fa BrieseTe B MeHio "HacTpoiiku®. AVCTnen ce nanmcea “Sound Set” ("3ByKbT e
HatucHeTe ByToHa 3a CTENeH Ha 3aMbPCEHOCT UNn HacTpoeH").
GyToHa 3a Temneparypara 3a Aa 0TBOPUTE MEHI0 4. Ako xxenaete fja U3KIoUNTe 3BYKa, U3bepeTe
Brightness” (*ApkocT"). "SOUND SETTING OFF" 1 HaTiCHeTe GyToHa
— Ha npasHarta KyTUiiKa B AOMHNA AECEH brbll
SETTINGS / Ha avicnnen. MpasHara KyTuika n34essa, a Ha

 — overinen ce nanucea “Turned Off” ("U3kntouen™).

< BRIGHTHESS = Bb3cTaHoBABaHe Ha (habpuuHUTe (Hacrpoﬁxu )

I'IpM Bb3CTaHOBABaHE Ha PhaGpUIHUTE HaCTPOWKW:
e E3vk Ha aucnnenA ctaBa e3UKbT, KOWTO CTe

]l ” “ ” ] 136panu Npy MbPBOHAYASHOTO MyCKaHe Ha

MatuuHara,
e ApocTTa e HacTpoeHa Ha MakCMMaHo HUBO,
e 3BYKbT ce nycka,

2. 3aBBpTETE CENIeKTOpa Ha NporpamuTe 1oKaTo ¢ HactpoiikaTa 3a ntobuma nporpama ce Bpblua
»enaHaTa HacTpiika Ha APKOCTTa Ce MOABK Ha KbM paBpUUHITE HACTPOVKY.

AVICTITIEA Ha MEHIOTO 38 APKOCT. 1. HaTucHeTe 6yToHa 3a PerynupaHe Ha

3. Koraro »enaHoTo HVB Ha APKOCT ce MOoABM,
HaTucHeTe 6yTOHa Ha NpasHaTa KyTuiika B AOMHWA Temneparypara v GytoHa 3a perynupaxe Ha

[eceH brbn Ha avcnnen. MpasHata KyTuitka CKOPOCTTa Ha LIEHTPO(yrupaHe eHoBpemMeHHo
“34e3Ba, a Ha avcnnen ce uanucea “Brightness 32 3 cekyHaN 3a fia BrieseTe B MeHio "HacTporikn®,
Set” (*AipKocTTa 6 HacTpoeHa"). HaTucHeTe 6yTOHa 3a CTeMeH Ha 3aMbPCEHOCT

“M 6yToHa 3a TemrepaTypaTa 3a 4a oTBopUTe
BRIGHTNESS SET - ) meHio "FACTORY SETTINGS" ("®ABPUYHN
HACTPOVIKN").

SETTINGS A

H— C < FACTORY SETTINGS
1y = -

3arnywasaHe 1 nyckaHe Ha 3ByKa I ]l ]l
2. 3a pa Bb3cTaHoBUTE habpUYHNTE HACTPONKY,

1. HatucHeTe 6yToHa 3a PerynupaHe Ha
Temnepartypara v 6yToHa 3a perysupaHe Ha
3aBbpTETE CEJIEKTOpPa Ha nporpamuTe
[oKaTo Ha aucnnen ce noasu "Factory Settings"

CKOpOCTTa Ha LieHTpodyrupaHe egHOBPeMEHHO
3a 3 cekyHav 3a Ja BneseTe B MeHio "HacTtporikun".

HatncHeTe 6yToHa 3a cTeneH Ha 3aMbpCeHOCT ("®dabpnyHn HacTpokmn").

unv 6yToHa 3a perysimpaHe Ha Temnepatyparta -
3a aa oTBOpUTE MeHIo "Sound Setting” FACTORY SETTINGS
("HacTpoiika Ha 3Byka"). -

3. HatucHeTe 6yTOHa Ha npasHaTa KyTuiika B AOMHUA
[eceH brbn Ha aucnnes. ®abpuyHUTe HaCTPONKK
Le 6baT Bb3CTAHOBEHW.
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5 Tllopapbrxka u NMovyncreaHe

OnepaTuBHUAT XXWBOT Ha ypeaa ce yabikaea, a
4eCTo cpeLaHnTe NpobremMn HamManABaT ako ypeasT
ce NoYnCcTBa PeaoBHO.

5.1 NMouuncTeBaHe Ha YeKMeKeETO

3a npenaparu

MouncTeanTe YeKMenKeTo pefoBHO (Ha BCekn 4-5
NepWITHY LMKbBIIA) N0 HAYMHBT OMNMCaH Mno-Aony 3a
[a n3berHeTe HacnarBaHeTo Ha Npax 3a npaHe ¢

al

1. HatucHeTe Toukata Bbgxy cudoHa B OTAENEHNETO
3a OMEKOTUTEN M U3abgnanTe Kbm cebe cu 3a ga
13BaamTe OTAENEHNEeTO OT NneganHATa.

CudhoHbT TpABBa Aa ce NoYUCTY aKo B
OTAeNeHNeTo 3a OMEKOTUTEN ce Cbbupa noseye
OT HOPMAJTHOTO KONIMYECTBO BOAA N OMEKOTUTEN.

2. iammBaiiTe YekMepKeTo 3a npenapaTmTe u
cndhoHa B fiereH ¢ MHOro xnagka Boaa. Cnoxere
npeanasHy pbKasuLM U M3nonasanTe
noaxoAsLua YeTka 3a Ja usberHete gonvpa c
HacnarsaHuATa B YeKMEOXKeTO Npy NOYNCTBAHETO.

3. [MbxHeTe YeKMeoKeTo 06paTHO Ha MACTOTO
My criefi MOYUCTBAHETO KaTo BHUMaBaTe Aa ro
HamecTuTe KakTo TpAbea.

5.2 NMouucTtsaHe Ha BpaTaTta u 6apabaHa
YTanikute OT OMEKOTUTENA, MEPUNHUA Npenapar

1 MpPBCOTUATA MOXE C BPEMETO [ia Ce HACMOAT

B MalLvHaTa 1 Aa [oseaar [0 HENMpPUATHM

MUPK3MU 1 OMaKBaHWA OT U3nupaHeTo. 3a fa
n3berHeTe ToOBa, M3MoON3BanTe nporpamara 3a
noyucTtBaHe Ha 6apabaHa. Ako malunHaTa B1

He e obopyasaHa ¢ nporpava NMoyucTeaHe Ha
6apabaHa, nanonssarnTte nporpama MamyyHu-90

n n3bepete yHKUMA [lonbnHUTEIHa BoAa

v [lonbnHUTeNnHoO uannaksaxe. [ycHeTe
nporpamara 6e3 HMKakBo npaHe B MawumHaTa. Mpean
[a ctapTupare nporpamara, crioxete makc. 100

I npenapar cpeLLy KOT/IEH KaMbK B OTAENEHNETO

3a npenapart 3a OCHOBHOTO npaHe (oTaenexne No.
2). AKo npenaparbT cpeLly KOT/IEH KaMbK € BbB
hopmaTa Ha TabneTku, cnoxeTe caMmo efaHa TabneTka
B otaenenve No. 2. MNoacyweTe BbTPELHOCTTa Ha
6apabaHa ¢ 4MCT napuan cnea Karo nporpamara
MPUKITIOYY.

MoBTapAnTe npoueaypaTa no No4YUCTBaHe Ha
6apabaHa Ha Bceku 2 meceLa.

(&

M3nonaBaiite npenapar cpeLly KOTeH KambK,
MOAXOASALL 32 MEePasiHU MaLLVHI.

(&

Cnep BCAKO M3nupaHe npoBepABaiTe Aa HAMa
ocTaHanm Yy>au sellectsa B 6apabaHa.

AKo oTBOpUTE Ha HapabaHa nokasaHu Ha curypara
ca 3aryLUeHu, rm OTryLeTe C NMoMOoLLTa Ha KIeyka 3a
31L6U.

MeTanHuTe Yy>kam BellecTsa e foseaar ao
neTHa oT pwxaa no 6apabaxa. Mouncrete
neTHara no 6apabaHa ¢ MoOMOLLTa Ha MOYUCTBALLM
BELLEeCTBa, MOAXOAALLM 32 U3MON3BaHe BbpXY
HepbXaaema ctomaHa. Hvkora He nanonasaiite
CTOMaHeHa unu apyra Ten 3a no4YncTBaHe.

]

NPEAYNPEXOEHUE:Hukora He
n3non3savTe roba Uin N3cTbpraalum matepuarnm.
Te we noBpeaAaT 60AAMCAHUTE U NACTMACOBU

MOBBPXHOCTU.

5.3 MNouucTBaHe Ha Kopnyca

U KOHTPOJTHUA naHen

3abbpLueTe Koprnyca Ha nepasiHATa CbC canyHmBa
BOJA N1 HeabpasneeH renoobpaseH npenapar npu
HeobXxoaMMOCT, cnep, KOeTo NoAcyLeTe ¢ MeK napuan.
M3nonssarite camo Mek 1 BNadkeH napuan 3a aa
MOYNCTUTE KOHTPOMHUA MaHen.

5.4 NouBaHe Ha hunTbpUTE

3a BXxoAaduwiaTta Boaa.

B kpanA Ha BCekn 0TBOp 3a BXOAALLA BOAA 0T3af Ha
nepanHATa 1 B KpaA Ha BCEKWN BXOAALL MapKyy, KOUTO
ce CBbP3Ba C KpaHa, nma ountbp. Tean puntpu
npevar Ha Yy>kay Tena v 3aMbpcuTeny BbB Bogata
Oa Bnusar B nepanHAata. duntpute Tpabea ga ce
MOYMCTBAT ThiA KaTO Te MOCTOAHHO Ce 3aMbpCABAT.

G
B

1. 3aTBOpeTe KpaHoBeTE.

2. CBaneTte HakpanHuuMTe Ha MapKyiuTe 3a
BXofALlaTa BoAA 3a Aa CTUrHeTe Ao huntpute
B KnanuTe 3a BxofdAwata soaa. lNoumcreTe rm
C nopxofALa vyetka. AKo unTpuTe ca MHOro
MPBCHW, ' U3BaAETE C LUMMLM U TN MOYUCTETE.

3. 3aBapeTe chunTpuTe OT NpaBUTe HaKpanHULM
Ha MapKy4uTe 3a BXoAdALla Boaa, 3aefjHO C
YMUTbTHATENUTE, 1 TN NOYNCTETE LIANIOCTHO MOA,
Tevaula Boaa.

4. MNocTaBeTe BHAMATENHO YNTbTHATENUTE U
unTpuUTe 06paTHO MO MecTara UM 1 3aTerHete
ravikute Ha Mapky4a c pbka.
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5.5. U3TOouBaHe Ha ocTaTb4Ha Boaa U

noyucreaHe Ha punTbpa Ha nomnara
dunTpupaliarta cucteMa Ha MallmHaTa BU npeanassa
TBBPAUTE NPeaMeTH KaTo KomnyeTa, MOHeTH U

KOHLM [a ce 3aKneLAT B nepkara Ha nomnara

npW M3TOYBaHETO Ha BofaTa oT nepanHATa. o

TO3 HaumH BoAaTa ce ustoysa 6e3npobnemHo, a
onepaTyBHUAT XMBOT Ha NoMnara ce yabikasa.

AKO nepanHATa BU He U3MNoMnBa BoAaTa, Bb3MOXHO
e MNTLPBLT Ha NoMnarta Aa e 3aapbCTeH. PUNTLPbLT
TpA6Ba Aa ce NoYMCTBa BCEKW MbT KOraTo ce
3a[pbCTV UNK Ha BCeky 3 Mecela. 3a aa ce noymncTm
unTBEPLT Ha Nomnara, Bogara TpA6Ba Aa ce N3TOoUM.
Npenun TpaHcnopTMpaHe Ha MawmHaTa (Hanp. npu
npemMecTBaHe B HOB [OM) U B CIy4ai Ha 3aMpb3BaHe
Ha BoJaTa, MoXe [ja ce HaoXw a N3TounTe AoKpan
BoAara oT ypena.

NPEQYNPEXOEHUE:Octatbynm vyxan
BeLLecTBa BbB (OUITLpa Ha rnomnara Moxe aa
NOBPEAAT MalVHaTa BU U 4a NPEeAn3BUKAT LyM.

3a Ja nouncTUTe MPbCHUA OUNTBP 1 Aa U3TOHNTE

Boparta:

1. Vi3aBapeTe Liencena oT KOHTaKTa 3a fa
NpeKbCHEeTe 3axpaHBaHETO C eNIeKTPUYECTBO.

NPEQYNPEXOEHUE:Temneparypara Ha
Bodarta B MalumHaTta Moxe aa cturde o 90 °C.
3a pa n3berHeTe pucka oT U3rapAHe, novncTeTe
MnTbpa Yak creq KaTo nepanHATa ce oxnaau.

2. BHumaTenHo oTBopeTe Kanaykara Ha unTbpa.
AKo ce kanaykara Ha unTbpa ce CbCTon OT
[IBE HacTW, HAaTUCHETE YXOTO Ha Kanaykara Ha
dmnTbpa HaJony 1 N3abpnanTe YacTTa KbM cebe
cn.

AKo Kanaykara Ha hunTbpa ce CbCTOM OT egHa 4acT,
OTBOPETE Karnaykara KaTo XBaHeTe OTrope OT ABeTe
CTpaHu 1 n3gbpnare.

|1

Moxe pa cBanuTe Kanadkara Ha unTbpa KaTto
NEKO HaTWCHeTe A0MNHUA Kanak Haaony ¢ ypen
€ TbHBK MacTMacoB HaKpaviHKK, Npe3 oTBopa
Haf Kanaykarta Ha counTbpa. He nanonssarire
ypeau ¢ MeTaneH HakpamHUK 3a cBasiAHe Ha
Kanaykara.

]

3. HAakou mogenu ca obopyasaHu ¢ MapKyy 3a
n3To4yBaHe npu cneLluHu cny4vau, a gpyru He ca.
Cneppgavite JONMHWTE CTBINKK 3a Aa U3ToUMTE
Bogara.

M3TouBaHe Ha BogaTa koraTo ypeabT € 06opyaBaH ¢

MapKy4 3a U3To4BaHe B CMeLlHu cny4van:

a. VisBapgeTe apeHaxkHWA MapKyY 3a CreLuHu cryyauv
OT rHe3aoTo My.

6. [NocTaBeTe ronAM cbA B KpaA Ha MapKya.
M3ToueTe BopaTa B Cbaa KaTo nsgbpnare
Tanara B kpaA Ha Mapky4ya. Korato cbAbT ce
Harb/IHKM, 3anyLueTe OTHOBO KpaA Ha Mapky4a ¢
Tanara. Cnep KaTo N3XBbPANTE BoAaTa OT Cb/a,
MoBTOpPETE ropHaTa npoLieaypa 3a fa n3toumTe
BOJaTa OT MalumHaTa AoKpan.

B. KoraTo n3to4BaHeTo Ha BoaTa NpuKIIoym,
3arnyLeTe OTHOBO MapKy4a ¢ Tanarta 1 ro
nocTtaBeTe 0bpaTHO Ha MACTOTO My.

r. 3aBbpTeTe mnTbPa Ha Nomnara 3a Aa ro
nssaauTe.

M3TouBaHe Ha BoaaTa KoraTo ypeabT He e obopyasaH

C MapKy4 3a 13To4BaHe B CreLUHN Cryyaum:

a. [NocTaBeTe ronAm cbA Npea hunTbpa 3a Aa Moxe
BOJaTa B HEro 4a ce U3To4u B CbAa.

6. Pa3xnabete oynTbpa Ha nomnara (obpaTHo
Ha YaCoBHVKOBATa CTperka) AoKaTo Boaara
OT Hero 3anoyHe Ja n3Tnya HaBbH. HambnHeTe
n3TuyallaTa Boaa B Cba, KOUTO CTe NMocTaBunm
npea cuntbpa. BuHarn gpbxTe Habnuso napuan
3a fa 3abbpLueTe eBEeHTyasHO pasnAaTaTta Boja.

B. Korato Bogara B MalumHara ce u3To4m JoKpaw,
n3sageTte unTbpa AOKpan KaTo ro 3aBbpTuUte.

4. MoumncTeTe BCAKAKBM OTNaraHnA no BbTPELIHOCTTa
Ha hunTBbPa, KaKTo 1 BiakHaTa OKOmo nepkara Ha
rnoMnara, ako nva Takmea.

5. MoHTupaiiTe obpaTtHo chunTbpa.

6. AKO Kanaykara Ha hunTbpa ce CbCTOM OT ABe
4acT, 3aTBOpPETE Kanadykara Karo HaTucHeTe
YXOTO 1. AKO Ce CbCTOM OT efiHa 4acT, MbPBO
HamecTeTe ylleHuaTa B AonHarta i 4acT Ha
mecTara UM, a cnej ToBa HaTUCHETE ropHarta YacTt
3a fa 3arsopuTe.
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6 TexHu4ecku cneumndcukaumm

Mogenu WMF 8629 WZE40
MakcumaneH KanaumTeT Ha CyLueHe (Kr) 8
BucounHa (cwm) 84
LLnpounHa (cm) 60
Obn6oymHa (cm) 59
HeTHo Terno (x4 kr) 77
EnekTtpuyectso (V/Hz) 230V /50Hz
06w en.noTok (A) 10
O6wwa mowHocT (W) 2200
CkopocCT Ha ueHTpodyrmpaHe (06/MUH Makc.) 1200
MowHoCT B pexkxum Ha rotoBHoCT (W) 0.60
MowHocT B nskntoyeH pexum (W) 0.50
Koa Ha ocHoBHUA mMogern 958
EnvHnyen Bxop 3a Boaa / [1BoeH BXxoA 3a BoAa °o/-
G) |
osms Woolmark No: M1215
e HannyHo

sawwTa Ha feua

O || A ||| T | # AR K=
Hy == |
== ) ||| "o eco O ||\s || =k
MamyuHn  CuHTeTWuHM OnexoTeHn — Puan Xurnewa  TumHo Ocsexasade  HoweH Mamyk PbuHo Bonuenn  Mini 14 V136op Hueo Ha
marepum ThKaHn 3aBUBKN (Hygiene) ~ npare pexum Eko npaxe maTepu 3ambpceHocT
/11 /11 o, - |

111N t\:J l Z /1 |\\+ ( L;

AR l Ae— | /11
WannaksaHe MaTtousaHe LleHtpodpyrup | n War To6uma 3abasnre Bkn/Makn Crapt

aHe OT HaMauKBaHe  nnOC nporpama nnoc HaCTapTa  MexXaHusbM 3a Maysa

nofo6pABaHe Ka4eCTBOTO Ha NPOAyKTa.

G] TexHuyeckuTe crieundmrkaumn Moxe aa 6baat NpoMeHeHn 6e3 NpeaBapuTenHo npeaynpesxxaeHne ¢ Len

m MH}OCTpaLlI/II/ITe B TOBa PbKOBOACTBO Ca CXxeMaTU4HU 1 MOXKe Aa He CbBrnaaat TO4YHO C Te3u Ha BaluvA ypen.

CTOMHOCTUTE, 03HAYeHN BbPXY Tabenkara ¢ AaHHW Ha ypena unu B npuapy>xxvtenHata JOKyMeHTauuA KbM Hero,
Ei] ca nony4exHu B naéopaTopHM YCNOBWA B CbOTBETCTBUE CHC CHOTBETHUTE CTaHAapTyW. Tean CTOMHOCTU MOXE Aa
BapupaTt B 3aBUCMMOCT OT YCNOBUATA Ha ekcniioataunA U CbXpaHeHne Ha ypeana.
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7 Bb3MO)XXHM pelieHUA Ha Bb3HUKHaNu npobnemu

Mporpamara He MOXe fa ce cTapTMpa unu aa ce usbepe.

e [lepanHATa e npemmHana B pexuM Ha camo3alumta nopaan Bb3HUKHa BbHLUEH nNpobnem (B
€NIEKTPUHECKOTO HaNpeXXeHne, BOQHOTO HaslAraHe U T.H.). >>> HatucHeTe u 3aapbxTe 6yToH CtapT/ May3a 3a 3
CeKyHAau 3a [la BbPHETE MallmHaTa KbM habpnyHnTe HacTpoviku. (Bux "OTka3s Ha nporpama")

Bopa B nepanHATa.

* B mawmHaTa MoXe Aae ocTaHana Masiko Boja B CNeAcTBMe Ha npoueaypuTe no Ka4eCTBEH KOHTPON B
npoueca Ha Npon3BOACTBO. >>> Tosa He e onacHo; Boaara He Bpean Ha maLumHara.

MalwumHaTa Bubpupa unu nsgasa Wwym

° MalumHaTta MoXe [a He e HMBeNvpaHa Ha noaa. >>> Perynvpaiite kpadetara 3a 4a HiBevpare MaLlmMHara.

* BbB hunTbpa Ha nomnara Moxe Aa HaBMA3M0 HAKAKBO TBBPAO BELLECTBO. >>> [lounucteTe (hunTbpa Ha
rnomnara.

e O6esonacAsalymTe 60NTOBE 3a TPAHCMOPTUPaHE He ca CBasieHW. >>> OTcTpaHeTe obe3onacsasBalyute 60/1T0Be
3a TpaHcrnopTUpaHe.

o Konum4ecTBOTO NpaHe B MallnHaTa MoOXe Aa e TBbpAe Manko. >>> [lobaseTe oLLe npaHe B MaluMHaTa.

e MalumHaTta Moxe [a e npeToBapeHa C npaHe. >>> M3sageTe 4acT OT NPaHeTo OT MaLLMHaTa 1M pasnpegenete
TexecTTa paBHOMepHo B b6apabaHa.

* MalumnHara Moxe [a e onpAHa A0 TBbpAa NOBBPXHOCT. >>> [IpoBepeT Aanu MalumHata He onvpa TBbpaa
MOBBPXHOCT.

MepanHATa cnupa manko cnep 3ano4saHe Ha nporpamara.

e I'IepanHHTa MO>e BPEMEHHO aa e crpAna rno npuynHa Ha HUCKO HarnpeXXeHue. >>> lMepanHaTa e npoabIXu
paboTtara cu Korato es1eKTPU4eCKOTO HarnpexXeHne AoCTUrHE OTHOBO HOPMAasIHOTO CU HUBO.

TamepbT Ha NporpamMaTa He U3BbpLUBa 06paTHO 6poeHe. (Mpu moaenu c gucnnen)

° TarmepbT MOXe Aa Crpe Mo BpeMe Ha HAaTOYBAHETO Ha BOAA. >>> MHAMKATOP®T Ha TaliMepa He U3BbPLLBA
06parHo 6poeHe AOKaTO MaLumMHaTa He noeme AocTarb4yHO Ko/m4ecTBo Boga. [lepanHaTa n3vaksa Aa ce HambiHu
C [0CTarb4YyHO KO/IMYECTBO Boga 3a Aa ce n3berHe HegomsnmpaHe B CIEACTBUe nurcara Ha Boga. IHankatopsT Ha
BpemeTo npoAb/kaBa 06patHoTo 6poeHe cres ToBa.

* TanmepbT MOXe Aa Cnpe Mo BpeMe Ha CTbhKarta Ha 3arpABaHe. >>> MHanKkaTtopbT Ha BPEMETO He U3BbpLUBA
o0b6paTHo b6poeHe [AoKaTo mMalumHata He JOCTUrHe n3bpaHara Temneparypa.

e TarimepbT MOXe Aa Crpe Mo BpeMe Ha CTbMKa LeHTpodyrupaHe. >>> AsTomaruyHara cuctema 3a ornpesesisHe
Ha HebasnaHc1paHo npaHe MoXe Aa ce e eKTuBMparna rnopaan HepaBHOMEPHO pasnpenesieHne Ha npaHeTo B
bapabaHa.

e MawwwuHaTa He ce NPeBKIIOYBA Ha LieHpodbyripaxe B crlydan, Ye NpaHeTo He e paBHOMEPHO pasnpeneneHo
B 6apabaHa 3a Aa npeanasv nepanHATa 1 3acbmkanAwmTe A npeaMeT oT nospeda. To TpAbsa aa ce
npepasnpeneny n nycHe 0THOBO.

OT YyeKmeKeTo 3a nepusiH1 npenapaTtuv n3nusa nAaHa.

* [3nonseaH e TBBPAE MHOTO NepusieH npenapar. >>> Cvecete 1 C./1. OMEKOTUTEN C % 11 Boaa v U3CUneTe B
[1aBHOTO OTAENIEHNE Ha YEKMEKETO 3a NepUIeH npenapar.

e CroxeTe nepuneH npenapar B MallMHaTa B CbOTBETCTBUE C NMPOrpaMmnTe N MakCUMaITHVA KanauuTerT,
noco4enu B “Tabnuua ¢ nporpamv 1 KoHcymauma” Mpu gobasAHe Ha AOMbAHUTENHW XUMUKany (npenapaTu
3a MOYMCTBAHE Ha NeTHa, 6envHa v Ap.), HamaneTe KONMHYEeCcTBOTO NepusieH npenapar.

MpaHeTo U3nNu3a MOKPO B Kpas Ha nporpamara

¢ Bb3MOXHO € Aa Ce e Nnoy4nsia TBbPAEe MHOTO NAHa U aBTOMAaTUYHaTa cucTema 3a abcopbupare Ha naHa Aa
Ce e aKTMBMpana nopaau M3norasaHe Ha TBPAE roiAMO KOMIMYECTBO NEPUIeH Npenapar. >>> Manonssaiite
npenopbv4YnTesIHOTO KO/IN4eCTBO rnepurieH rperapar.

¢ MawwvHara He ce NPEeBKIIoYBA Ha LIeHPOyrupaHe B Criyyaii, Ye NpaHeTo He € PAaBHOMEPHO PasnpeseneHo
B GapabaHa 3a [a npeanasv nepanHaTa u 3aobukanawmTe A npeaMeTy oT nospesa. To TpAGBa fa ce
rpepasnpeaent v nycHe OTHOBO.

pasfer, ce KOHCYNTUpaiTe C ThProBeLa uiv NPeacTaBUTesN Ha 0TOpMU3VpaH cepeua. Hukora He ce onuTBaiiTe aa

f MPEAYNPEXOEHUE: Axo He Moxe fa paspelunTe npobriema BbrpeKu, Ye CTe Crasuin yKasaHuaTa B To3u
ronpaBsuTe HepaboTeLws ypes Camu.
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